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VARNOSTNI DOGOVOR MED 
LONDONOM IN PARIZOM 

I^ondon in Pariz sta se sporazumela glede var-
nostega dogovora. — Pogodba je bila seveda 
sklenjena izključno na temelju francoskih po-
gojev. — Poslanica Brianda je baje odkrita ter 
določa predvsem mejo ob Renu. — Angleži se 
ne bodo zapletili v vojno radi Poljske ali Ce-
hoslovaške. 

Zverinski umor 
v Brooklynu, N. Y. 

Brooklynska deklica je 
bila zadavljena na poti 
iz gledišča proti domu. 
Njen odpor je moral bi-
ti velik, kajti obleka je 
bila raztrgana na kosce. 
Njen brat, detektiv, je 
spoznal mrtvo sestro. 

PARIZ, Francija, 31. maja. — Pogoji, katere 
je stavila Francija za porenski varnostni dogovor, 
so sprejemljivi za Anglijo, — soglasno s franco-
iskim ministrstvom za ,zunanje zadeve. Angleži 
so pristali v glavne točke predloga, v odgovor na 
ponudbo nemškega zunanjega ministra Strese-
manna. 

Fa predlog je bil najprvo poslan v London, da 
ga odobri Anglija, predno bi bil izročen Berlinu. 
Lord Crewe, angleški poslanik v Parizu, je izro-
čil zunanjemu ministru Briandu noto angleške 
vlade, glasečo se v tem smislu. 

Ni znano, če bo Nemčija sprejela pogoje, ka-
tere imenujejo sedaj "francosko-angleške" pogo-
je, — in to je seveda povsem druga zadeva. Ob-
vestilo Anglije, da je pristala v francoske pogoje, 
ni bilo še objavljeno, vendar pa je znano, kakšne 
točke je navedel Briand pri sestavi svojega odgo-
vora na ponudbe Stresemanna. 

Ce je Anglija sprejela francoske pogoje, se bo 
Nemčija, s podpisanjem varnostnega dogovora ob-
vezala, da bo rešpektirala vse, kar je zapisano v 
versaillski mirovni pogodbi; da bo vstopila v Ligo 
narodov brez pogojev in reservacij, da bo sprejela 
vse odgovornosti, a uživala tudi vse pravice član-
stva; da bo zajamčila nedotakljivost Porenske in 
Belgije ter se obvezala sprejeti prisilne arbitracij-
ske dogovore glede kateregakoli dogodka, ki bi se 
pojavil na iztočni meji. 

Soglasno z Briandom, se ne bo razpravljalo o 
obstoječih mejah, ker so to pogodbene meje ali pa 
so nastale na temelju pogodbe. Angleški pristop 
je očividno posledica dejstva, da je Briandova po-
slanica pisana tako, da se tiče mejna nedotaklji-
vost, kot zajamčena od vseh, ki so podpisali mi-
rovno pogodbo, le Porenske, — prav kot je pred-
lagala Nemčija. 

Tako je Anglija oproščena nadaljne odgovor-
nosti ter je postalo nemogoče, da bi se Angleži za-
pletli v vojno radi Poljske ali Cehoslovaške. Briand 
pa je z odločnim ugotovilom, da se ne sme kršiti ni-
kakih obstoječih* pravic, pustil nedotaknjeno pravi-
co Francije, da priskoči svojim iztočnim zavezni-
kom na pomoč. 

Pa si zagotovi dragoceno podporo Anglije, ni bi-
la Francija prisiljena zapustiti svojih iztočnih za-
veznikov. Na temelju iste pogodbe pa ni Anglija 
obvezana podpirati Francijo v katerikoli vojni, ki bi 
bila posledica vernosti Francije do njenih iztočnih 
zaveznikov. Predno je angleški kabinet glasoval za 
odobren je, je zahteval pojasnila glede gotovih od-
stavkov v poslanici Brianda. 

PARIZ, Francija, 31. maja. — Svet poslanikov 
je danes odobril in podpisal poslanico, naslovljeno 
na Nemčijo glede njenega razoroženja, na temelju 
versaillske mirovne pogodbe. Poslanica bo pred-
ložena Nemcem v torek ali sredo. V dokumentu 
so navedene natančne podrobnosti nemških izjalov-
ljen j, da se razoroži, kot določeno v mirovni po-
pogodbi. Dokument ima 44 strani. Štiriindvajset 
ur potem, ko bo poslanica izročena v Berlinu, bo 
objavljena poročilo medzavezniške vojaške kon-
trolne komisije« 

Poslanica izjavlja, da je odvisno izpraznenje ko-
linskega ozemlja od izvedenja obligacij, prevzetih 
na temelju mirovne pogodbe ter pravi, da je Nem-
čija sicer plačevala obroke vojne odškodnine, da pa 
je krišila razoroževalne določbe pogodbe. 

Mis> Florenoo Kame, stara 24 
let, stanujoča na En>st New Vos* k 
Avenue v Brooklynu in sestra de-
tektiva James Kane-a, je bila za-
vlečena na .prazno ziimljišee pre-
ko ee.s-te, kjer je stanovala, ter bi-
la umorjena na bnutalen način, ko 
se je včeraj zjutraj vračala z ne-
ke zabave v New Yorku. 

Zloein je bil eden najbolj bru-
talnih v poJioij.skih analah zad-
njih par leit. Napadalec ji je- po-
tisnil svoje prste globoko v grlo 
in jo ,pri tean davil za vrat. 

Očividno zfelaiznel vsprieo po-
gleda na 'kri je raztrgal njeno 
obleko na kosee ter jo tolk 1 s 
pestmi, predno jo je zadavil. 

Na njen goli hrbet ;je pok.žil 
l-rižec in versko .svetinjo, katero 
je vzeJ iz njene ročne torbice. 

Medtem, je sedela njena 65 let 
stara mati pri oknu svojega sta-
novanja, dvesto korakov vstran 
od ceiste, .ter j&aikala povratka 
hčerke. 

Detektiva Kane je polclieal ne-
ki sorodnik ter mu povedal, da so 
našli truplo mlade ženske na praz-
nem ista vbišču. Kano jr» hiti o 
oblekel. 

Ozrl se je na truplo ter stopil 
korak nazaj. Prebledel je. a rekel 
nato; — To je moja sestra. 

Par umazanih rokavic, kot jih 
rabijo vozniki, je ležalo dc -et čev-
ljev vstran, a jasno je bilo. da jih 
je lahko vrgel tjaikaj kdo drugi 
kot pa morilec. Polieija je pričela 
Iskati nekega črnca, katerega so 
videli v bližini tokom preteklih 
pr.r dni. Pozorno-st je bila obrnje-
na na njega, le raditega, 'c^r ga je 
naenkrat zmanjkalo 

Nobenega znaka boja ni bilo o-
pazit: na stavbišču, l;a»* bi bilo se-
veda težko med smeti in odpadki, 
ki so tam n a grom ade ni. Opaziti je 
bilo odtise nog, a številni ljudje 
uporabljajo stavbišče kot bliž-
njico. 

Mlekar Christian Junker, ki je 
našel tnaplo malo po šestih zju-
traj, je rekel, da je- videl eno po-
prej stati dva moSka poleg avto-
mobila pred dortičnim stavb iščem, 
a to ije 'bilo že najmanj štiri ure 
po umoru 

V dotič.ni okolici je bilo izvrše-
nih v zadnjem času par poskuše-
nih napadov na mlade ženske, 
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Italijanski poslanik je br-
zojavil po navodila. 

VOLUME XXXIII . — LETNIK XXIIIH. 

WASHINGTON, D. C., 28. ma-
ja. — Italjamski poslanik de Mar-
tino jc brzojavil svoji vladi po 
nadaljne informacije, da se bo mo-
gel posvetovati s tajnikom Mello-
rorn glede odplačanja italijanskih 
dolgov. 

Italija bo najbrž prosila za dalj-
ši moratorij. 

Konvencija angleške ko-
munistične stranke. 

LONDON, Aa*gl$a, <31. maja. 
V Glasgowu se je vlčeraj začela 
komunistična 'konvencija. Pri 
otvoritvi je bilo navzočih nad 200 
delegatov. 

Tajnik komunistične stranke 
Albert Inkpin je izjavil, da ima 
straivka sedaj 5000 Članov ter da 
se je lansko leto število članstva 
v Glasgowu povečalo za 190 od-
atotkor. 

ZA PRAVICE MOŠKIH V ANGLIJI 
! i 

V Angliji bodo lpnalu sprejete postave za zavaro-
vanje mož. — Debata v zbornici lordov je spra-
vila na dan številne zastarele določbe. — Nove 
postave naj bi oprostile moža odgovornosti za 
ženo. 

Veliki izgredi 
'na Kitajskem. 

Sest dijakov je bilo ubi-
tih tekom spopadov v 
Šanghaju. — Šestnajst 
nadaljnih je bilo ranje-
nih, osem najbrž smrt-
no, ko je policija otvori-
la ogenj. — Naskok na 
jetnišnico. 

KANGHAI. Kitajska, :?1. maja. 
Sest dijakov j*- bilo ubitih in š.->r-
,najst ranjenih. šest med njimi 
smrtrno. vsled izgredov, ki so sr 
završili včeraj. 

'Proti večeru so bili \\si ino/.tin-
ski obrambni oddelki, oj&Seui s 
policijo, postavljeni na trategičuili 

LONDON, Anglija, 31. maja. — Neprestano 
smo morali poslušati govorice o pravicah žena. Mi-
slim, da je napočil čas, ko moramo razmišljati tu-
do o pravicah mož. 

Bučno odobravanje navzočih je pozdravilo te 
besede. 

Ugotovila, ki je izzvalo tako odobravanje, ni po-
dal moški demagog na političnem ali socijalnem 
zborovanju, pač pa lord kancelar viscount Cave te-
kom debate v zbornici lordov. S tem je dal tudi 
izraza politiki svoje vlade. ' ^ r 

Cave je namignil, da namerava vlada Baldwina f t o 5 k a h inozemskih nas?ibiu, a mo 
uvesti zakonodajo za zavarovanja zatiranega in tla- I J ^ J ^ ™ ^ 
cenega moza. S to zakonodajo naj bi se ga tudi | streljanje je .ledilo naskoku, 
oprostilo postavne odgovornosti za dolgove, zloči- ikaterega je uprizorilo tri tisoč di-
ne in druge pregreške žene. 

Debato je inavguriral lord Danesfort, ki je rekel, 
da določa sedaj veljavna postava, da je mož odgo-
voren za prestopke in pregreške svoje žene, tudi 
če jih je zakrivila brez njegove vednosti in privolje-
nja in čeprav je bila žena ob onem času ločena od 
njega. To pomen j a preostanek stare common law 
doktrine, ki je smatrala moža in ženo kot eno ose-
bo, a ta oseba je bil mož. Plemeniti lord je rekel, 
da je to naravnost "monstrozno". 

Lord Darling je podpiral prošnjo za reformo ter 
rekel, da bi morale ženske same zahtevati tako re-
formo, če hočejo, da se jih smatra neodvisnim člo-
veškim bitjem. ~ 

Sredi velikanskega krohota je povdarjal lord 
Darling dejstvo, da so si sicer ženske pridobile 
emancipacijo s tem, da so pobijale šipe in da 50 do-
kazale, da so zmožne istega nasilja, če ne večjega 
kot moški. Nič se pa ni storilo, nikakih korakov, za 
"emancipacijo" ali "oproščenje** moških, ki so bili 
ovirani v boju s takozvanim slabejšim spolom s 
tem, da se jim je vzelo več njih prejšnjih "varstev" 
ter "polnomoč kaznovanja". 

— Na temelju stare postave, — je rekel Darl-
ing, — je imel mož pravico "zmerno kaznovati" 
svojo ženo, ker je bil odgovoren za njeno nespo-
dobno ali nedovoljeno obnašanje. Staro pravilo, 
da lahko mož našeška svojo ženo s palico, ki ni de-
belejša kot palec, je polagoma izginilo. 

— V sedanjem času pa je bila odvzeta možu ta 
kaznovalna ali korekcijska moč, in noben del že-
ninega denarja ne pripade možu, kadar se poroči, 
dočim je mož še vedno odgovoren za dejanja svoje 
žene. Prepričan sem, da si moderna ženska ne želi 
biti zvezana z možem bolj kot je absolutno po-
trebno. Tožarila se bo, dobila odškodnino ter 
spravila denar v svoj lastni žep. Enakost spolov 
zahteva to izpremembo v postavi. 

Lord kancelar je v imenu vlade priznal te in sli-
čne nazore ter obljubil, da bo predložena v najkraj-
šem času odredba, ki bo izpremenilar postavo. 

Različne ženske organizacije za volilno pravico 
podpirajo prošnjo za reformo. Te organizacije so-
glašajo v tem, da morajo ženske, če zahtevajo ena-
kost in neodvisnost, prevzeti* tudi svoja lastna bre-
mena, ne pa se skrivati za možem, kateri se ne mo-
re skrivati za njo. 

Pogodba med 
Mehiko m Idi\ ii i z, 
Pogodba z Mehiko bo na-

pravila konec številnim 
sitnostim. — Mellorov 
pomočnik pravi, d?, -jc 
omejila ponavljajoče se 
izbruhe banditstva. 
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50,000 Avstrijcev se bo 
izselilo v Ameriko. 

DUNA.Jt Avstrija. 31. maja. — 
Tukajšnja vlada je naprosila ame-
riški državni depart menit, naj do-
voli 50,000 avstrijskim delavcem, 
da sme smejo izseliti v Združene 
države. Edinole na ta način bi se 
dalo odpomoči silni brezposelno-
sti, ki vlada v avstrijski republi-
ki. Ce bodo -pripuščeni, .se bo to 
zgodilo neoziraje se na kvoto. 

Tozadevni načrt bo predložen 
tudi mednarolni delavski konfe-
renci v Ženevi. 

Trgovska pogodba med 
Nemčijo in Špansko. . 

BERLIN, Nemčija, 28. maja. — 
Po vročem boju je nemški držav-
ni Zbor sprejel vovo trgrovslro po-
godbo med Nemlčijo in &pamsko. 
Nemški vinogradniki, ki so se naj-
bolj borili proti tej pogodbi, bo-
do odškodovanj na drug način. 

jakav n:i Loimza policijsko po,]po-
stajo, v srcu centralnega okra jr. 
i n ozem .-.k na se bb i ne. 

Namen demonstracije je bil prn 
testirati, da je mešano sodišče -.po-
znalo krivim sedemnajst kitajskih 
delavcev v neki tukajšnji predil-
nici. radi njih soudeležbe pri stav-
kaTskih izgredih. 

Dijaki pa se niso zadovoljili r 
miroljufono demonstracijo. Ko r̂a 
bila lahko ranjena dva inozemska 
častnika, ja dobila policija pove 
lje, na i strelja. 

Oddanih je bilo dva in dvajs»-i 
strelov, ko jih slelrrni je pogodii 
cilj. 

TSINGTAO, Kitajska, 31. maja. 
Trije kitajski stavkarji, uslužben-
ci predilnic, so bili ubiti in vite je 
število nadaljnih je bilo p o s o d o - f " 
vanih, ko >o skušali orožniki iz-
gnati mirne stavk ar je. iz neke ja-
ponske jpredi Lnice. Ranjtni'h j.-
bilo tudi nekaj orožnikov. 
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Francoski senat je odo-
bril proračun. 
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PARIZ. Francija. 31. maja. — ! 
Francoski sem a t je danes z veliko 
večino odobrit državni pr«.raein». j 
Proti proračunu je bil samo ers | 
^las. Dohodki t»o pro računan i na j 
32,970,000 frankov, stroški pa nn ' 
32.690.000 frankov. 

Pro.-ačtui je popolnoma v so-
glasju z Dawesovim načrtom. 
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'^LiAS NARODA" , THE BES7 
JUGOSLAV ADVFRTIS TNO 
MRDTTTlf 

Bolgarski rezervni po-
ročni!: usmrčen. 
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ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
'GLAS NARODA1 NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

D E N A R N A IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITAUJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
D U M I IO NAJ« c e n e i l e d « & 

J U G O S L A V I J A : 
1000 Din $17.60 2000 Djn. — $35.00 5000 Din. — SS7 00 
Prt Mkatffih, frt majajo manj kot kot ea tUoi diaarjev r^niuac 
IS Motor n poStnino In druge stroške. 

h i H M I J i na xadnje poŠte ia Izplavaj« "P.fitnl tekovnl ur*t". 

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJI-. 
1 200 lir $ 9.10 500 lir $21.75 

300 lir $13.35 1000 lir $42.50 
Prt naroČilih, U noia jo man£ ko* &M lir r a i u u u posek«j p« Ift eeoU/ 
wm poStnino in drage stroške. 
iMUHIJ« n radnje poSU in Upla^aJ« LJabljanuka i r edit as feante 
• B i t i . 
Za pofflljatre, ki presegajo PETTTSOČ DINARJEV aH pa DVATISOC 

l iK l dovoljujemo po mogočnosti 6e poseben popust. 
D t e r j e n In Liram sedaj nI stalna, ssesja so rttkral 1» t »v-, 
; Ii tega naloga aam al asogejfe podati s s t w ^ e eene vxt> re;. 
pa eead tistega dne, ko aaat pride poslani deaar r rob«. 

POftlLJATVB PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO • 
NAJKRAJŠEM ČASU TER KAČUNAMO EA STROŠKU 

Ja poslati anjboljo po Pssaesti« Postal Ifoatj Or4er ali »« 
' ' Draft. 

FRANK SAKSEB STATE BANS 
n Oomaad« Straat, Now York, N. V. 

Volephon«? Oortiudt MIT. 
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čilo le potom vzgojevanja staršev 
&ar se tiče znanstva in umetnosti 
Ipiditeljstva *\ 

IZVEN ZDRUŽENIH DRŽAV 
ROJENO DETE ŠTEJE NA 

KVOTO. 

Primerili so se slučaji. da so že-
ne. ki so odšle na krajek obisk v 
domovino. porodile v svoji ali 
k<fii_ši'i drugi deželi izven Zdru-
,'<-nili uržav. Ko >n s»- hotel«' vrni- težave. 

ti so bile zelo začudene, ko se j im 
je reklo. da velja dovol jenje po-
vratka izven kvote le za njo. ne 
pa za novorojenčka. Vsprieo 
majhnih kvot mnogih dežel so ta-
ke matere prihajale v največjo za-
drego. ne vedo*-, ali na j čakajo na 
nedoločen čas, da pride jo na vrsto 
za kvoto, ali pa naj se vrnejo brez 
otroka. Žene v takem stanju mo-
rajo na to misliti -pred odhodom, 
ker. imajo drugače lahko izredne 
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S<n i i.ši-f Žaru/- n i 
plašil 

urzav /.n ii <.:-•? n k t u < al d o m i je, je pr« 
\<>.i prvi pravor i; v p.. -1 mi.->kil) "-a jih t«»r je iz javi lo gh 

koncesij, kater j«- da! takratni laj i i ik h'rt 11 Ivlvardu Doheiv iu 

KfHlf — .m niojro«-«- pnsM-mti 
v j.ivne uradnike. kater«- -»o j». • 

To pravi .>«idis«V i»l. d,, j 
«>d mornariškega dopartm« ma. 
niki spadale, v department z.t 
Albert Fall takoj Lzpu ril. I 
nika l laidinga. jr bih« n- \ •.! ;.;\ 
non.oč preilstxlnika. 

rI"t» pravi sodiš«-«- <iu» >i; i ,]••] i .',t 
lo vzbuditi uti>, da je ka/.t-nski 
može. 

-.J1 

at«'ro je fjfp< 1 narod in nc/taupau. 
l-.H-ii 
tnesa j 
anior < 
n t ran j« zadev 

ir-
ter 

a 

»ef. olej-ki-b re-zei 
i<» tremi pr"-< I -1-

iz katerega jih 
i z i a a o <<d predse. 
1 o t e k u t i v n o | ><< 

i »i ja. k : je II • • j i j'i tajio skuša-
lovaio povsem nedolžne 

Tožnik je upravičeii do 
kega ]>OName/.ii"ga kontrakta. 
Falla ter Mr. Doheny-ja. 

To pravi sodišče «>n:ni. ki so kuhali oh 
izjavljali, da j- bilo liriiiran.;- ealii'.c-nij-
povsem odkrito. 

— Dogovorjeno j> da 
nim. — Doheny-jevi int< ie-j -<» u ž i v a l i pivd-:« 
dilo nobenemu drugemu p o n u d n i k u . 

To pravi >o ii>r-- Mr. I >'>.'.•• ,y :••. ki je bil 
je bil njegov k on t raki -ki 'nj-n n tajnem, ki 
ti to tajnost z razlogi vojaški« Mrateirije. 

kaueeli : ;i!ija in razveljaivljenja vsa-
\ ded sleparije in zarote tajnika 

<a1 i celo stvar in ki s<> 
! i i'««.--:ii jskdi ]>i t rolej-'kiij rezerv 

• hrani p ••diairanl kontrakt taj-
•ili II! I 

'•il ] !'izn;it i, 
sKuša 1 jiojasi:!-; 

eiije n«»št i in pozornosti mor-Naslednje ]>a pravi >o<iišee erie 
nari&kcga tajnika Denby-ja : 

— Podpisal je kontakte i.n najemninske pogodbe. ne da Iti v 
polni meri poznal vsebino dofienih dokumentov. 

X:islednje pa pravi sodisče g K l e £100.0(10 v ti.-rbiei V.v Dolie-
f.v-ja : — Nobena svota. niti glede kapitala, nil i glede obresti, ni bi-
la jk.v! njena . . . Transakeija je involv.irala "vel ikansko infaini jo" . 
neplode na t<«. .'• j, bila p<Klivr.;.nina. dar ali posojilo. 

To piavi sodišče v-prieo zelo zakasnelega poročila, da ji* obva-j . 
rovala pogodba med Kal lom in Dohenv-je^n eaJitornj jslce petrolej- ' ; .1 . 

, . * ' . , . ' i.le med nami tudi Miss Sodrazie 
ske rezerve pred puseanjem :n t ros njejn m <la je vsleu tega nudil f 
trajen dobiček mornarici in narodu. 

— PAll ill Doheny -Ta -kh-nila zaroto t- ;- sta >•• nvezala za ur« 
1 javi jen jenje gotovih kontraktov in d. govorov, ki naj bi bili n i j -
večje prednosti m koristi za Pan-Am riean Petroleum and Transport 
("ompany. 

Tako jo razsmlilo »odi--, ter ndr. iilo. da je treba eai«ifornijsk.> 
petrolej.ske rezerve vrniti vladi. 

Kako lepo je biti mlad. 
in . . . 

P r a v tako se počutim, kakor 
pravi p snik Zupančič v omenje-
nih vrsticah. Zakaj pa ne. ko se 
peljamo talv<» lepo s "Parisom** 
i rt ko oceana. Lepa vožnja ji* to. 
vm* je zadovoljno in veselo. Mor-
je mirno, dnevi lepi. o sob je par-
nika naklonjeno in irentlemansko 
napram n a m . 

Pa pričnimo <«1 začetka : 
V soboto 1 !>. maja. se s ž i l o 

; o>lovi!a or! prijazne gospe in go-
t-po i;- P. siot nika. za spremstvo 
• in.m.t je I»11 naš Ton • .J. Terbovee. 
! Pred d"seto uro si si /.c.nio v roke 
j se - Tonetom, mal* hudo na.m je 
j!»do. ;: i a 1 * pa z<ip»*t ne. kajti T o n e 

j- .je nasmejal, njegov smeh na-
jd i j e -premi! na ladjo. To" je zad-
jiiji pozdrav iz Xe\v Yorka. in 
menda !»o on zojv f prvi, ko nn* 

t pozdravi ob naši vrnitvi. 
J Lad ja "Par:> ' je še nova. o 
j prefnljena z raziirtvr>tnimi ugml-
liostmi. Pomiki tretjega razretia 
p-otujejo v kabinah, kjer so |ki dve 

j ali š'firi ])OsteJje. Vse je čisto it; 
i zračno, vsaka kabina ima umival-
j ! ik s t kočo vodo. Potniki tretje-
j ira razr da imamo dva krova, eden 
je za >olir'-ne dni. drugi za dežev-
ne. Jedilniee so moderne, hrana 
; obra in okusna. Opoldan in zve-
čer pa se dobi vina. da našim 
-Jove,neem ni dolg čas. 

Xa razpolago so prsne kopeli, 
na za] tevo tudi banj*. Čitalnica 
•* odprta vsaki dan. če hoče kdo 

duševnega razvedrila. Seveda tu-
d. gostilno imamo, kjer se dobi 
k o n j a k itd., in da se ne pozabi t 

("ampanjea se lahko dobi stefclen;-
e<. za dva d o J a r j a . Prav dobra pi-
.ia«v-a je to. če človek potuje 17. 
Amei ike. 

Slovencev nas potuje okoli 70. 
in nekaj Hrvatov. Nam ne manj-
ka zabave. Naše skupine se zbi-
rajo na gornjem krovu, eleveland-
>ka sikupina je zavzela prostor 

z malo izjemo, da 

ur pozneje v Havre. Fraueija. to 
je 22. maja. v petek zvečer. 

Ladja vozi povprečno vsaki 
dan po 505 milj. okoli 22 milj na 
uro. Vožnja je mirna, bolnikov 
malo. Ve«" j id« I zbole od samega 
vel i kega < 1 o miši jeva 11 ja . 

Jugoslovani smo dobro postre-
ženi. imamo svojo jedilno sobo in 
druge udobnnsti. tako da je vse 
O. K. 

Ve." :/. domovine 

V 111avy0"r3kem Bronx parku je 
velik zverinjak. Menda je največji 
na svetu. 

V njera so najrazličnejše živali 
sveta. Pred dvemi leti si je naba-
vilo vodstvo zverinjaka tudi kra-

in izza onega ča*sa ni newvor-
ška nadebudna mladina več pre-
pričana. da produeira mleko: 
grocftr na 'komarju. 

T e >1 ni je dospela v zverinjak iz 
Afrike in Juvžne Amerike velika 
pošiljate v vsakovrstnih kajč. 

To so strašne pošasti in se iz-
plača človeku, da si jih ogleda. 

* 

Pot v Bronx park je pa precej 
dolga ter je -pose-brio ob nedeljah 
1 a '»i grozen na val. 

Vsledtega ti -svetujem pri jatel j ; 
•Stopi v Downtown h temu ali one-
mu rojaku. Vzami kozarce ter ga 
postavi pod kotliček. In ko se bo 
štrihano nateklo, zamiži. Izpij ter 
kzi na kanaf>e. 

V tem slučaju ti ne bo t repa 
luKli.ti gledat kač v Bronx park. 

Razne v e s t i . 
Dve novi akademiji na Poljskem. 

Poljski sejem je sprejel pred-
log. ki se tiče ustanovitve dve-h 
novih adakemij na q»oljskem o 
zem-lju: tehnične in medicinske 
akademije. Vzporedno s tema za 
vodoma se otvoiii še tretja insti-
tucija. državni tzavod za geologi-
j o . ki bo imel t-a'krsfo -značaj aka-
demije. Poljska in ž njo vsa slo-
vanska javnost pozdravlja z naj-
večjim V; tsel jem pol jsko skrb za 
ipospeševanje znanstvene kulture. 

Iz Slovenije. 
Oblak se je utrgal 

nad Trbovljani meil hudim grinr— 
njem in bliskanjem ter povzročil 
velik ' hinlournike. Voda je drla 
iz vseh strani iz hribov v dolino 
in tvorila na nekaterih krajih 
pravcato reko. ki je odnašala s se. 
boj različne stvari. Vodni tok. do 
pol metra visok, je bil na neka-
terih krajih tako močan, da je 
grozil ponekod odnesti s seboj po-
jedine hiše iz katerih so se l judje 
komaj rešili. Tako mo'-an naliv 
j)a je trajal k sreči samo okoli pol 
ure. 

Smrtno se je ponesrečil 
Hošev hlapec iz Hrastnika, ko je 
vozil iz Dola proti Uradniku. Na 
poti so ve mu -plašili konji, zato 
je stopil z voza. to-da 7U'i tem -i 
je tako nesrečno zapletel vaj-fti o-
koli noir. da je padel in da so ga 
vlekli kon.ii okoli 200 m daleč. Ko 
so se končno vstavili, j e bil ubo-
gi hlapec že mrtev. Dogodeilc j 
vzbudil med ljudmi obilo sočutja. 

Videl boš kače in grozan-ke po-
šasti, kakoršnih še ni \ iddo člo-
v» o<ko. 

Nekdo ki dobro pozna balkan-
ske razmere, je rekel, da je v Ju-
goslaviji vsh' .preve>č strank m 
strančič ter da je to poguba ue-

Pa jih je res dosti. Na-jmanj 
dvajset ali tridetset jih je. 

Toda vse bi bilo dobro, če b: 
Imela vsaka stranka že vsaj toiiko 
pristašev, kolikor ima voditeljev. 

¥ 
Nasi edin j e p or or*-i lo prihaja iz 

Dallas. T e x . : 

Tukaj sta bila obsojena na smrt 
dva zamorca, ki sta baje posiliva 
neko belo žensko. 

Izvršitev smrtne obsodb'1 je bi-
la določena za dan 31. maja. 

Obravnava proti obtožencema je 
trajala dve uri. S tem je rečeno, 
da so tekom dveh ur izbrali po-
rotnike. da so v tem kratkem ča 

Novosti moskovskih gledališč. 
Moskovsko Veliko gledališče" 

je vprizorilo z velikanskim apa-
ratov nanovo inseeninino Meyer-
beerove llugonetj .-**. Premijera 
je imela velikanski uspeh. In-ce-
uaeija j e prekosila vse. kar se je 
moglo videti doslej na ruskem 
f»dru. Intere-antno je. da so -.h-
tej v prizori t vi uprli nn^kovski 
" v i š j i icrogi". ki so protestirali 
proti takem razsipanju denarja in 
potrati časa. Moskovsko radikalno 
gledališko krilo ji- uporabilo * 11 n-
gonete" kot povod za bojno na-
poved "Ve l ikemu gledališču". — 
Isti zavod postavlja na oder 
Stramssovo " S a l o m o " . katere pre-1[tomeev. 

so načrti modernih hiš. -kuhinj 
vrtov, zastopjane. so vse panogf 
praktičnega in umetniškega ženj 
skega ročnega -dela. spona, telesi 
ne vzgoje in nege dece m žene. 

IXmajs-ka občina je razstavili 
modele novih stavb, od katerih sf 
posebno zanimiva mala družinsktj 
stanovanja. 

Paviljon inozemstva obsega razi 
>tavo lige Rdeč.'ga Križa, v katel 
rem sc» razstavili belgijski, jugoj 
slovanki. nemški, letski. ru-ki ii 
madžarski Rdejči Križ. 

Za obi^kova.lco je bila prireje] 
na tnidi psosebna. dvorana za prej 
da vanje in pn^lvajaivv znanstve 
nili f i lmov. S predavanji se spol 
poln ju je širokopott-zni nazorni 
pouk. Več kakor trideset preda 
vanj znamenitih zdravnikov iil 
raziskovalcev bo z besedo in slika 
mi ohravnalo najvažnejša vprašal 
nja splošne in individualne higil 
jene. 

Nanu'ii ra«zstaive je poučiti po^ 
sameznike o človeškem telesu, nje 
2 a Ust m ju in predvsem pok a za til 
kako naj vsak raeijonalno uporab j 
Ija svoje moči in kako si jih ohra 

[ njnje v svojo in v srečo svi»j:h pe.| 

r>-jsU povedali zagovomiki . kar s 

Za patrijotizem kaznovan. 
l>ne 19. oktofiira 1. 1. je v Pogač-

nikov! gostilni v T^jnibnem na Cio-
ri njskem železniški delavec Fr. 
Ružič izzivajoče ]>repeval italijan-
ske pesmi, a 'ko so ga navzoči do-
mačini posvarili oziroma mu itali-
jansko petje prepovedali, se je še 
tukaj norčeval iz Slovencev in da-

Vedno sem bil rad med ljudmi', lj<.' s f ^ f 1 b r a t o m V^ac i jem i ta 
ki -o doma iz Sodražice. in tako 
sem sedaj tudi. 

Prijatelj Novak iz Cleveland a 
je bil izvoljen za kapitana, drugi 

i s mo njegovi pomočniki. Jože iz 
j < 'ollimvooda pa je postal prizna-n 

•7 -1 i v i s . . . , „. . i humorist. Morje je mirno, zato 
Z.ago\omiki Dohenv-ja s., izjavili, da ima 10 namen vložiti • 1- , - , , -

j nismo »meil dosti dezerte'rjev. 'ki 
t • . i . - - . .. . . . . . . Utresajo kozle. S prijateljem No-Jo je treoa sev <la pričakovati. Naj s«1 spravi iirizlv pred najvi- . ' r.; -i: - - 1 1 t , 1 1 - , • • , J jvakom sva srečno usla vsem nc-s.ta sodksea dežele. Javnost lahko jn-icakuje z mirno vestjo končen««-1 

ga izida. 

z IV. 

K o m a j si je mogu- mislit*, da bi bil razveljavljen pravorrik. ki 
je 1ako def in »t iv.11. tako d«>br<» pretehtan in v toliki meri opremljen 
z ne pobit no logiko. Mornarica ima zopet -voje pctrolcjske zaloge. 
V. okrajnem sodišču Californrje se je vrnilo lastnino naroda v te j 
deželi narodu samemu t r napisalo na najemninsko pogodbo, kate -
ro sta podpisiila 1'all in Doheny: 

— Lzposlovana potom sleparij«'! 

Z A N I M I V I iN K O R I S T N I P O D A T K I 
(Foreign Language Information Servlc*. — Jugoslav Bureau.) 

NESPOSOBNOST STARŠEV SE MAŠČUJE NAD OTROKI. 

Društvo za zaščito deec v <lrža-
vi Massaehusctts je tekmn leta 
1924 izvedlo preiskavo o zanemar-
janju in kriminalnosti otrok. Pre-
iskava se je raztezala na 
otrok oziroma 5.343 družin. 

V večini slučajev je bilo 111020-
če izboljša t i položaj deqe bre.z 
posredovanja sodišča. V 2.164 sl-u-
eajilu,. kjer je sodišče poseglo 
vmes, <la zaščiti otroke, 1 • 347 
fdrok je bilo za vedno odstranje-
nih od staršev. 

Izmed preiskovanih družin je 
v 39 od>to slučajev šlo za razdrto 
tlriEinsko življenje. Dezertacija. 
ločitev in raaporoka se je i>ojavi-

zmernost je ^ vedno jako važen 
vzrok za razpad družine, d asi po-
datki društva baje kažejo, da 11̂ -
zmernost sedaj povzročuje polo-
vico manj družinskih razpadov 
kot pred prohibicijo. 

Poročilo društva ponavlja, kar 
s - tudi druge soeijalne organiza-
cije že dokazale, da namreč velik 
del otroške kriminalnosti in zane-
marjanja otrok je pripisati kriv-
di staršev. "Č in i bol j p r o u č u j e m o 
svoje delovanje, tem bol j posta-
ne jasno, da nevednost in nespo-
sobnost stairšdv za roditeljski po-
klic je poglavitni vzrok našega 
< leto vanj a. Zloraba in zanemarja-

la v skoraj 27 ode»to družsin. Ne- nje dece aj bo večinoma prepre-

j prilikam, in že sva mislila, da se 
rešiva vseh kozlov, ko naju za-grn-
hi zdravnik ladje ter cepi vsake-
mu eno kozo na desno roko. Meni 
se zainaP zdi. da se je prijela in da 
bo šla. z menoj. Torej kozlov sem. 
se rešil, pa so mi dali kozo. da jo 
pasem. 

Moja hišna številka je 931. kjer 
so štiri postet!je. Xa vrata sem 
pritisnil listek, ki pravi : O lda se 
dve postelji, v sili tudi tri. Po-
nudbe se j»rijaz.no sprejemajo. —-
N'o. doseda j še ni bilo resnega 
vprašati ja. in ee ga ne bo do jutri, 
potem zapustim tudi jaz hišno šte-
vilko 931. Moji sosedje so Lz Ohi-
eage doma: dve ženski in en fan-
ti ' . Prve dni so vsi molili, in ko 
je on: dan morje malo bol j raz-
c^-^elo 7. belimi lisami, takrat je 
b j o tudi malo več očenašev in 
<*nakih molitvic, polegtega pa do-
st a vek : Marija, če se poto-
pijo. samo da se jaz rešim". Meni 
je šlo malo na smeh. ker sem si 
mislil, da bo predolg čas. če bom 
sam sredi morja. Xo. ladja se ne 
l«o potopila, iai tudi plavati nam 

tee ne bo potreba. 
Nocoj je zadnji večer, zato ima-

mo sRhpno zabavo. Program je 
velik, nastopajo različne narodno-
sti. Jutri opoldan se ustavimo v 
Plymouth na Anglewkem, sedem 

lijansko prcipeval. kair je domači-
ne tako raizkalHlo, da mai je eden 
teh zagnal kozarec v trebuh, čev-
ljarski pomočil ik Janez Negro 
fpo imenu bo l j upravičen za itali-
jansko petje, kakor Rušič) pa je 
izzivaea zgrabil čez pas ter ga za-
nesel 11a c e s t o . Pri ekfl=ipdiciji je 
sodeloval tudi čevljarski pomoč-
nik Jože Sliba. ki je odpiral vrata. 
Oba trdita, da sta izzivača posta-
vila na cesto, toda to se najbrž 
ni zgodilo jxvsnbuo rahlo, ker si 
je Ružič jzvinil nogo. Pri okraj-
nem sodišču v Radovlj ici je bil 
Negro obsojen na 10 dni. Šlibar 
pa na 7 dni zapora in ">00 Din. od-
škodnin? poškodovancu. 
Pr;i vzklicni obravnavi je bil Sli-

ba r oproščen. Negro pa je dobil 
samo zaradi lahke telesne poškod-
be 48 ur zapora. 

NAZNANILO m ZAHVALA. 
Prisrčna hvala vsem onim pri-

jateljem. kateri so darovali kras-
ne vence ob »času smrti naše tri in 
pol leta stare hčerke, ki nam jo 
je nemila usoda ugrabila po osem-
urni boletzni. Tjepa hvala tudi 
\sem, ki so jo obiskali ob mrtva-
škem odru ter jo spremili na po-
kopališče. 

Vsem onim, katerim sem nazna-
nil, da bom potoval v domovino s 
parnikom "Paris' ' , naznanjam, da 
mi ni bilo mogoče, podati se na 
pot. Odpotujem torej dne 29. me-
ja s parnikom " L a France". Ob 
tej priliki se iskreno zahvaljujem 
vsem, ki so me spremili na posta-
jo v Pittsburgh u. Pa. 

Pavel Klnn. 

imeli na vesti, da je državni prav-
dnik prečita! svoj govor in da je 
sodnik razglasil razsodbo. Vse t 
je torej trajalo dve ur?. 

Ko je sodnik raizglašal razsod-
bo, pa ni pomislil, da pade dan 31. 
maja baš na nedeljo. 

Ker so v južnih državah l judje 
strašansko poiboeni. ni bilo mogn-
če dobiti električarja. kateri bi 
pritisnil 11a ebktrični gumb. 

Zadrega je bila velika. Situaci-
j e j e pa rešil sam gospod sodnik. 

Smeje j e iz javil : 

— No, če q>a ni drugače, bom 
jaz pritisnil na električni gumb. 
Pravica mora dobiti svoje zado-
ščenje. 

In to j " tudi storil. 
* 

O. še je pravica v Združenih dr-
žavah ! 

Oh. še so v Združenih državah 
pravični sodniki ! 

* 

N e k i visoki prohibieijski urad-
nik j e i z jav i l ; 

Prohibiei jo bi >>ilo prav lahko 
uveljaviti če bi imeli dovol j spo-
sobnih ljudi na razpolago. 

Visied tega predlagam, naj se 
ustanovi posebno šolo za prohibi-
ei j ske agente. 

To je jako dober predlog. Pro-
hibiei jski agent je kar hrepene po 
taki šoli. 

V nji naj bi izkmšeni profesorji 
učili, kako naj spravijo v denar 
zaplenjeno robo. 

* 

V Newark. X . J., se je rodil ne-
ki italijanski materi otrok, ki ima 
dve glavi. 

Otrok je zdrav in v vseh drugih 
ozirih normalen. To je čuden do-
godek, kakoršnega ne pomni 
'zdravniška znanost. 

* 

Dve glavi sta za človeka res ne-
kolihp preveč. 

Veliko boljše bi bilo na svetu, 
če bi sleherni imel eno samo gla-
vo, pa tisto na pravem mestu. 

Da ndanes je namreč brez števi-
la takih, ki letajo farete glave na-
okoli. 

mijera bi morala vršiti po pr-
votnih dispozicijah že v aprilu, pn 
je bila radi rafcnih ovir odgodena 
do srede maja. 

Vrši« se t/aH i velike priprave za 
Wagner jevo Walkiire". 

'"Tludoži—tveni U-atr"' priprav. 
Ija Trenjevovo " PogačevtSMno 
zgodovinsko dramo, polno vzhod 
m ga kolonita. Stvar je zelo moč-
na in obdeluje osebnost Pogačeva 
potek vstaje in druge zanimive 
momente. Izgleda, da bo prva 
predstava, tega tli bi Š.-!e v novi 
sezoni na jesen. 

(iledališki komad s podobno 
snovjo kakor Po ga češe i n a " je 
napisal tudi dramatik Smolin 
Dal je svojemu delu naslov " P o -
gačev šil Katarina I I . " 

Razstava 
junija. 

je odprta do končal 

Dopis . 
Byesville O. 

Cenjeni urednik : Vaše pisni« 
sem sprejel, za kar se Vam zai 
hvalim. Tukaj pošljpm denar zj 
list (Jlas Naroila. 

Ob enem Vam ixac.nanim. da j ; 
umrla nuja ž,'na 14. "aprila in2"»| 
Rojena je bila v Ljubl jani : stara 
je bil.l 47 let. Vzrok smrti: jelikal 
.Zapustila mi je hčer 17 let start 
in sina starega 9 let. 

Vas pozdravljam 
Joseph Droltz. 

$10,000.— LETNO Higijenska razstava na Dunaju. • 
Na Dunaju se je otvorila Jčistih dohodkov prinese gostilna? 

aprila higijenska razstava, ki je j restavracija Ln hotel na znaneu| 
bila izredno poii 'na in originalna. f Reed Street. 3-nadstropno zidane 
Priključena ji je bila svetovno-! poslopje. 7 uslužbencev zaposlei 
'znana z3>irka higijenskega muze- nih. Proda se pod ugodnimi poj 
ja iz Dresden a, katero je sestavil 
K. A. Lingner in ki obsega sle-
(ieče skn-pine: 1. Prazgodovina 
človeka na znnlji. 2. Plemenska 
higijena in 3. (,'loveško telo. To 
skupino so izpnpolnjevale razsta-
ve dunajske medicinske šole, kli-
nik vseučilišč v Gradcu in Inns-
brucku, kakor tudi dunajskih bol-
nic. Posebno zanimanja vzbuja 
skupina ' 'Prozorni č l ovek" , ki po-
daja obilico instruktivnili in estet-1 
sko lepih slik. 

goji. Izredna prilika za Slovene 
z ženo in odraslimi otroci. 

Pekarija in grocerija v sredit 
slov. naselbine, s poslopjem in 
upravo in zalogo. Zelo poceni. 

Restaurant, gostilna in hote' 
najem. Delavsko okrožje, dobri ii$ 
redni dohodiki. Zlata jama za pri«! 
110 družino. 

Nadaljne podrobnosti pr i : 
National Service Bureau 

458 National Ave., Milwaukee. Wis. . 
(Cx 28,29 & 1.2.3.4) 

Zelo zanimiv je oddelek, kat-- j ROJAKI, NAROČAJTE SE Ni j 
lega je priredila avstrijska žen- ' G L A S N A R O D A ' NAJVE0.Jj 
SKA organizacija ,^od naslovom: STjOVENSKI DNEVNIK V 
Novo gospodinjstvo. Razstavljeni ' ZDRTTŽF.N7H D R Ž A V A H 

Da nudimo našim vlagateljem čimveč 
koristi in jih spodbujamo k večjemu var-
čevanju, bomo obrestovali vloge na — 
"SPECIAL INTEREST ACCOUNT" 
mesečno, namesto četrtletno kakor do-
sedaj. 

Od 1. aprila 1925 naprej veljajo pri 
tem sledeča pravila: 

Vloge, katere se vložijo prvega poslovnega dne 
vsakega meseca, bodo obrestovane s tem dnem; 
Vloge, katere se vložijo po tem dnevu, bodo obre-
stovane s prvim dnem prihodnjega meseca. 

Vloge, vložene do vstevsi desetega poslovnega dne 
meseca januarja in julija, bodo obrestovane izje-
moma že s prvim dnem januarja in julija. 

Obrestovanje dvignjenih zneskov se preneha kon-
cem preteklega meseca. 

Vloge se obrestujejo po 4 % na leto. Obresti še 
pripisujejo k vlogam 1. januarja in 1. julija. 

Vloge nadzoruje Banking Department of the State 
of New York. . . 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N ! 
82 Cortlandt Street. : Mew York, N. Y. 

• mi ŠGŠu, ft »"»'-»1. life • • ... ' : • ' - iCi: TiS&i 



G LAS NARODA, 1. .JUN. 1925. 

Anton Čehov: 

S O S E D J E 
(Konec.) 

Vlasič se je stisni] popolno m n 
k njemu, da hi nadaljeval ob .su-
nn nju dežja in v temi in ž<* se jo 
odkašljal, da pove kaj dolgočas-
nega, slišnega povesti >»voje /.»*-
uitW; Peter MLhajHČ jra ni mogel 
vt '* ])osltLŠ<»t i ; morila ga je misel, 
tki vsak <v-as ugleda sestra. 

— Da. mnogo si trpol v življe-
nju. — je izpn'govoril mehko. — 
Toda oprosti, najin pogovor j»* 
krenil v stran. Midva ne govoriva 
o tem. — 

— Dn. da, res! Tedaj vrniva se 
k s\<»ji stvari, — je dejal Vlasie 
in vstal. — Pravim ti. Pet ruša. 
najina «"*aMt čista. Nisva porv>-
eena. a da je najina zveza popol-
no zakonita, mi ni treba doka-
zovati. Ti misliš prav tako svobod-

da je hujgkal kmete, drugi, da še 
vanj zaljubila, Olivrierjeva foei. 

Xe vem. kaj je res, toliko pa j« 
gotovo, da ga je Olivier lepega 
večera poklical v sobo, ga zasliše-
val in fra utkaizal bičati. Pomisli 
.sam si*li za miizo in pije bordo. 
dočim bičajo hlapci seminarista. 
Najbrž -o pra tudi mučili. Proti ju-
tru je nesrečnež vsled. muk umrl 
njegovo truplo pa so nrika<m odne-
sli; govore, da so <za vrgli v Kor 
tovii-ev ribnik. Stvar je prišla nn 
dan. Franeoz je plačal na pristoj-
nem mestu nekaj tisočakov m jr 
popihal v Alszaijo. Hkrati je po-
tekla zakupna doba in se je s tem 
stvar končala. 

— Lopov! — je vzkliknila Zina 
in vzdrhtela. 

I — Moj oče je prav dobro pom-
• nil Olivier ja in njegove hčere. <Jo-
voril je, da je bila izredna lepoti-no kakor jaz in v tem oziru, hva 

Ja bogu. ne moreš imeti dmgihjea, a precej ekscentrična. Mislim, 
misli od mene. Kar se tiče najine , da je seminarist hkrati hnjskal 
bodfx'nrvsTi. se ii ne velja vznemir- ; kmete in zapeljaval hči. Nemara 
jati. Delal bom kot erna živina, j to sploh ni bil seminarist, nego 
11 oči prelxliin, z eno he^ <lo. upre- kaka osebnost, ki je hotela biti 
žem vse sile. da osrečim Zino. I- nepoznana. 
jiielii bova krasno življenje. — I Zina se je zamislila. Pove.t o 
Vprašaš im»- Ali"boš temu k o s ' 
Kadar in i«;1 i »Hovek sleherni trt.-no-
1» le le na eno. t«*daj mu ni težko 
»bi- l*i. kar hoče. A pojdiva k Zi-
ni! Morava jo razveseliti. 

jVfru Mihajliču je vzirepetalo 
srce. Vstal je in stopil z VLasieem 
v predsobo, a odi od v dvorano 
V tej opretid, mračni dvorani je 
stal le klavir in pa dolga vrsta 
stari uskiii stolov z bronast lini o-
kra-ki, na katere ni nihče sedal 
Na klavirju je brlela sveča. Iz 
dvorane >ta inohV stopila v obed-
nico. Tudi ta je bila prostorna ia 
neprijazna ; sredi iztbe je stala o-
krojrla miza. sestavljena iz dveh 
polovic in stoječa na šestih debe-
tih Jiogali. na .njej je pa gorela sve-
ča. l*ra v veliki rdeči omari je ka-
pa I a pol treh. 

Vlasič jh' Oitlsprl vrata v sosedno 
f-obo in <zaktieal: 

— Zinočka! Peitimšsi je tu ! 
Takoj so sc za-vuli umi koraki 

an v obednieo je stopila Zina, vi-
S(fka. stasita in -zelo bleda, kakor 
jo je bil videl Peter Mihajlič zad-
njič doma. v črnem krilu in rdeči 
bluzi z veliko zaponko ob pa.su. — 
Objela je z eno roko brata in «r-
poljnhita na senee. 

— Kaka nevihta! — je vzklik 
i«tla. — flrtugor je odšel in o>t«• 
sem čisto sama. 

Ni bila v zadregi in je gledala 
na brata iskreno in odkrito kako;-
»fcoma: vjjprneo teh [»ogledov m 
je umiril tudi Peter Mihajlič. 

— Menda se ne bojiš nevihte 
— je odvrnil in sedel za mizo. 

— Ne, a tu so sobe V9e tako v« 
like hiša je s-tara in vse zveni ob 
gromu kakor omara s posodo. Si-

seminaristu in lepi Francozinji si 
je očividno osvojila vso njeno do-
mišljijo. Kakor se je zdelo Petru 
Mihajliču, se zadnji teden na zu-
naj ni prav nič spremenila, le n<-

i kam bledejša je postala. Gledala 
je mirno in navadno, kakor da ie 
skupno z bratom posetila Vlasiea. 
Tudi Pfter Mihajlič je čutil neko 
izpremeirtbo na samem sebi. — V 
resnici, poprej, ko je bila Zina še 
doma, je z njo lahko odločno go-
voril o vsem, sedaj pa ni bil v 
stanu, vprašati j o : — Kako živiš 
tu? — To vprašanje se mu je zde-
lo neprimerno in nepotrebno. — 
Pravtako se je morala izpremeniti 
sama. Ni se ji mudilo navesti be-
sedo na mater, dom, svoj roman 
z Vlasičem; ni se opravičevala in 
govorila, da je civilni zakon bolj-
ši od cerkvenega, ni se vtznemiria-
la, nego je mirno premišljevala 
Olivierjevo povest. . . Zakaj so 
sploh govorili o Olivier ju ? 

— Oba imata mokra pleča, je 
vzkliknila in se veselo zasmejala: 
•ranila jo je ta podobnost med 
bratom in Vlasičem. 

Peter Mihajlič je spoznal vso 
bridkost in grozo svojega stanja. 
Spomnil se je osamelega doma. 
zaprtega klavirja in svetle Zinin-i 
sol>e. V katero nihče več ni stopil; 
spomnil se je, da v parku ni več 
videti sledov njenih nožic in da 
se' pred večernim čajem ni!i!'e več 
med gromkim smehom ne kopije. 
To, k čemer je bil nerazrešeno pri-
vezan od rane mladosti, o čemer je 
rad premišljeval, ko je sedel v 
zatohli šolski sobi ali v avditJ."iji\ 
jasnost, čistost, radost, vse, kar 
je polnilo hišo z življenjem In soln-
cem, je nepovratno pobegnilo, iz 

cer pa je to ljubka hiša. — je na- g i n i l o i n z m e 5 a l o z o k o r n o p o . 
dalje vala in sedla bratu na sprot i v e s t j o n ? k o „ a bataljonskega po 
— Vsi predmeti v sobi mi bud 
prijetne .spomine. V moji sobi. 
pomisli. je ustrelil Gregorjev 
ded. 

— Avgusta meseca, ko dobim 
denar, dam popraviti p nizi desk na 
vrtu, — je omenil VlasiČ. 

— ('emu nek^ se spominjam o' 
nevihti deda? — je nadaljevala 
Zina. — In v tej obednici ô biča-
li nekega človjpika do smrt«. 

— To je resnica. — je potrdil 
Vlasič in debelo pogledal Petra 
Mihajlič«. — V letih štiridesetih 
je imel posestvo v zakupu neki 
Francoz, po imenu Olivier. Sirka 
njegove hčero. ki je 'bila zelo ljub-
kn. še šedsj valja nekje v pod-
strešju. Ta Olivier je, kakor mi je 
pravil oče. preziral Ruse radi 
njih nevednosti i*i jih je neusmi-
ljeno zasmehoval. Talko je zahte-
val. naj duhovnik, ko pojde mi-
mo dvorca, sname pokrivajo Je 
pol vrste prej m naij da zvoniti, a-
ko se pelje Olivier jeva družina 

vasL S tlačani in sploh z ma-
limi ljudmi svoje občane pa je po-
stopal seveda Se brez ob zime »še. 
Ni-koč je pripotoval eden najvr; 

lejiih sinov skitajoče se Rnsije. 
»I??«« Gogoljevemu seminarists 
Brutn. i— tTSnoRit! je ipreno&čča, 
•bil je vfieč oipžcrbmfcom in ostal je 
v. paumoi. Nastalo je mnogo 

rica, tiha in omejena. Postavila 
je na mizo vrč mleka in se globoko 
priklonila. Njena odrevenelost in 
dolgočasnost se je nekako skladaia 
s starinskim pohištvotnu 

Dežja ni bilo več slišati. Peter 
Mihajlič je jedel jagode. Vlavič 
in Zina pa sta ga molče opazovala. 
Bližal se je čas, da izpregovorc o 

— Prav imaš, Zina! Vrlo si 
ravnala! 

Da bi več ne govoril in da bi se 
ne razjokal, je udaril po konju in 
oddirjal v gozdič. Iz temine v go-
zdiču se je ozrl nazaj in je zagle-
dal Vlasiča pa Zino, kako se vra-
čata domov, on dolgih korakov, 
ona žurno stopajoč, za njim. in se 

nepotrebnih, a neizogibnih stvareh živahno pomenkujeta 
in vsem je bilo težko pri sreu. — 
Oči Petra Mihajliča so bile zoper 

•laz sem stara baba, — se je 
v mislih karal Peter Mihajlič. — 

polne solz; odrinil je krožnik od Napotil sem se tja, da rešim vpra-
sebe, češ. da se mora vrniti, sicer |šanjr. a sem ga še bolj zmede.1. — 
bo prepozno in ga lahko zopet u- 4 s^er pa, naj bo, kakor hoče! 
jame dež. Napočil je trenotek, da j p r j ,]uši mu je bilo težko. Ko je 
je morala Zina iz olike spregovo- bil ^ozd za njim je jezdil v kora-
riti o domačih in o svojem novem ku dalje in ustavil konja pri rib-

Z A UVELJAVLJEN JE AMERIŠKE SUŠE 

življenju. 
— Kako je pri nas? — je živah-

no vprašala in lica so ji zadrhtela. 
— Kaj dela mama ? 

— Poznaš jo, — je odgovoril 
eter Mihajlič, ne da bi se ozrl na-
njo. 

— Pet ruša, dolgo si premišlje-
val o tem, kar se je zgodilo, — je 
izpregovorila ona in se oprijeli 

nikn. Zaželel je nepremično sedeti ( 
in misliti. Vzšel je mesec in se kot 
rdeč steber zrcalil v jezeru. Nekje 
daleč je zamolklo grmelo. Peter 
Mihajlič je strmel v vodo in si je 
predstavljal sestrin obnp. njeno 
bolestno bledico in suhe oči. s ka-
terimi bo skrivala ljudem svoje 
ponižanje. Predstavljal si je njeno 
nosečnost, materino smrt. pogreb 

ne njegove roke; tedaj je on razumel [ jp Zinino grozo. Tega starka 
kako težko ji teko besede. — Dol- j odpusti pred smrtjo. Podobe stra-
go si mislil, povej mi. ali moreni »ne bodočnosti so se porajale pred 

'UNOMWrOOD A U M OCR WOO O. M. V. 
Ameriške suhaške oblasti so napovedale odločno vojno tihotapcem 

žganja. Zasledovanje hrodovja. kojega del vidit na sliki, st^. 
ne Združene države dnevno nad sedemdeset tisoč dolarjev. 
Kljub temu je pa v New Yorku žgauja več kot preveč. 

Nova razkritja o atentatu. 

veljnika, velikodušnega p-ap-}*-
ščaka, propale ženske, ustreli v šega 
se deda. . . Govoriti o materi, ali 
misliti, da se prošlost morda vrne. 
bi pomenilo, ne razumeti, kar je 
jasno. 

Petrove oči so se napolnile s sol-
zami in roka, ležeča na*mizi, mu je 
vzdrhtela. Zina je uganila, na kaj 
je mislil, in tudi njene oči so za-
bleščale. 

— Gregor, pojdi sem, — je po-
zvala Viasiča. 

Stopila sta k oknu*in jela šepe-
tati. Po tem, kako se je Vlasič na-
gnil k njej in kako je ona zrla nanj 
je Mihajlič spoznal, da je vse 
končano in -da so vse besede za-
man. Zina je odšla. 

— Tako, brat, — je začel Vla-
sič po nekaj minutah molka, ma-
neč si roke in smehljajoč. — Po-
prej sem imenoval najino življe-
nje srečno, kakor se to čita v ro-
manih. V resnici pa te sreče še 
nisva prav občutila. Zina je ves 
čas mislila na mater, nate in trpe-
la. Trpel sem tudi jaz, ko sem jo 
gledaL Ona je svobodne, smele na-
rave, a v to se še ni vživela; ve«, 
to je težko, vrhntega pa je ie mla-
da. Služkinja jo naziva gospodič-
no; to je sicer malenkost, vendar 
ji ni prav. Tako, brat! 

Zina je prinesla poln krožnik 
Učnih govori«. Nekateri govor«, jagod. Za njo je prišla mala 

pričakovati, da se mama kdaj 1 

spravi z Gregorjem in sploh s tem 
položajem. 

Stala je popolnoma blizu brata, 
obraz k obrazu, on pa se j<i zavzel, 
da je sestra tako lepa in da tega 
ni prej opazil; a to. da j i sestra 
v obraz tako podobna materi, než-
na in mehkočuteča, mogla živeti 
pri Vlasiču in ž njim, poleg oko-
stenele sobarice, šesteronoge mize, 
v hiši, kjer so bičali človeka do 
smrti, da se ne vrne takoj z njim 
domov, nego prenoči tu, se mu je 
zdelo neverjetno, nespametno. 

— Poznaš mater, — je dejal, ne 
da bi ji odgovoril. — Po mojem 
mnenju bo treba nekaj storiti. . . 
Najbolje ho, da jo prosita odpuš-
čanja, je li. . , ? 

— Toda, ako jo prosiva opro-
ščenja, bi to ]>omeni3o, kakor da 
sva kaj zagrešila. Pripravljena 
sem lagati, da se ona umiri, ali to 
ne bo imelo uspeha. Poznam mater. 
Sicer pa naj se zgodi, kar hoče, — 
je vzkliknila Zina in čelo se ji je 
zjasnilo, ker najneprijetnejše je 
bilo že izgovorjeno. — Počakajmo 
pet, deset let, potrpimo, potem bo 
že bog dal, da bo prav. 

Prijela je brata pod pazduho 
in se grede skozi predsobo priže-
mala k njegovi rami. 

Prišli so k izhodu. Peter Mihaj-
lič se je poslovil, sedel na konja in 
počasi odjezdil. Zina in Vlasič sta 
ga nekaj časa spremljala. Bilo je 
tiho, toplo in je čudovito vonjalo 
po senu; na nebu izmed oblakov 
so jasno migljale zvezde. Stari 
Vlasičev vrt, ki je doživel toliko 
žalostnih povesti, je spal, zavit v 
temo, in zbujal mimo idočim tožne 
občutke. 

Midva z Zino sva danes po 
obedu preživela nekaj res svetlih 
trenotkov, — je rekel Vlasič. — 
Prečital sem ji izvrstno delce o iz-
seljeniškem vprašanju. — Čitaj, 
brat, brezpogojno čitaj! Delo je 
znamenito po svoji iskrenosti. — 
Nisem si mogel kaj, da ne bi na-
pisal založništvu pisma, ki naj ga 
izroče avtorju. V pismu stoji le 
ena vrsta: — Zahvaljujem vas in 
vam v duhu krepko stiskam po-
šteno desnico! 

Peter Mihajlič je hotel pripom-
niti : — Ne mešaj se v tuje stvari, 
— a je molčal. 

Vlasi.; j i korakal Petru Mihaj-
liču ob desnem stremenu, Zina ob 
levem; oba sta kar pozabila, da se 
je treba vrniti, a bilo je ie vlažno 
in ni bilo več daleč do Kol to vi če-
vega gozdiča. Peter Mihajlič je 
čutil, da onadva nekaj pričakuje-
ta od njega, dasi ni sama ne ves-
ta, česa, in neizrečeno sta se mu 
zasmilila. Sedaj, ko sta udano in 
zamišljeno korakala poleg konja, 
je bil globoko prepričan, da sta ne-
srečna, da ne moreta biti srečna in 
njuna ljubezen se mu je zdela ža-
lostna. V žalostni zavesti, da jima 
ne more pomagati, se ga je pola-
stila tolika malodušnost, da je bil 
pripravljen na vsako žrtev, le da 
se reši tega težkega sočutja. 

— Prihajal bom k vama preno-
čevat, — je dejal. 

To se je slišalo tako, kakor da se 
jema klanja, m ga na zadovolji-
lo. Ko so se pri Koltovičevem goz-
diču ustavili, da se poslove, se je 
nagnil k Zini, m dotaknil njene 

ia šepnil: * 

njim na temni vodni gladini in 
sredi bledih ženskih postav je vi-
del samega sebe, malodušnega. 
medlega in spokornega obraza. 

Sto korakov proč na desnem 
bregu jc«era je nepremično stalo 
nekaj temnega, ali človek, ali ve-
liko deblo? Pelru Mihajliču je 
prišel na misel seminarist, ki so 
ga ubili in vrgli v ta ribnik. 

Olivier je postopal nečloveško, 
a rešil je vprašanje tako ali tako; 
jaz pa nisem ničesar rešil, le š«-
zmedel sem vse, — si je mislil, 
pogledovaje na temni predmet, 
podobf-n prikazni. — On je govo-
ril in delal, kar je mislil, jaz pa 
ne govorim in delam tega, kar 
mislim; jaz niti zatrdilo ne vem, 
kaj pravzaprav mislim. 

Pojezdil je k temnemu predme-
tu : bil je star, nagnit kol, ostanek 
razpadle zgradbe. 

Iz gozda in s Ivoltovičeve pri-
stave je močno zadišalo po šniar-
nieah in vonj i vili zeliščih. Peter 

Iz Beograda. 
V "Balkanu" priobčuje neki. 

kakor pravi nredmištvo, veleugle-

promitirale gotove 
popolnoma blizu 
dvoru. Razprava s< 

osfbe. s t o j f ' e 
avst rijskcimii 

ni vršila, pač 
dni bivši avstrijski ofieir izredno ' pa .]•' brez sledu izginil dotični 
zanimiva razkritja, ki se nanaša jo j bri vec. Nekatere vesti trdi 

informacijah ni bilo avstrijskim 

Baš na točki, kjer je stal Gavrilo 
Princip. ustavila svoj avtomo-
bil. Visled česar je moral tudi pre-
Molonasty-tbukov šofer zavreti 
svoj voz z namenom, da ira okro-
ue. S tem je bila dana ugodna pri-
lika, da princip izvrši svoj aten-
tat. Atentat je uspel. Povsem ja^-
no je bilo. da sta at Ditat omosro-
čila prezidijalni šef Kotas m ]x>li-

j'-ij.s'ki ravnatelj Gertie. — Vkljub 
temu ni bila uvedena proti njima 
nobena preiskava. Oba sta ostala 
po atentatu na svojem mestu, ka-
kor je ostal na svojem mestu tuili 

jgentral Potiorek. ki je bil narnv-
. no odgovoren Ka ve- dogodek, 
j Informator zaključuje svoja 
[izvajanji z ugotovitvijo, da pra-
jvih krivcev za sarajevski atentat i . . . . 
j n: iskati v Krboji. m a n č " Av<tri-
jji. v bližini bišega cesarskega dvo-
; ra samega. — O tem poglavju bi 
' morila znal kaj povedati tudi g. 
| dr. Žilhert v Ljubljani, ki je svoje 
| dna zilal zanimivo brošuro o ta j-
; inv-tih sarajevskega atentata. Tn-
jdi dr. Žibert namiguje v tej bro-
jšuri dokaj jasno, da so bili gotovi 
'krogi na Dunaju prav dobro in-
formirani o tem. kaj se pripravlja 
v S: irajevu. 

Žita popolnoma zdrava. 
Kakor poročajo 

' vesti nekaterih 
Mi iz Bilbaoa, 
inozemskih li-

sa avstrijska cesariea Žita resno 
zbolela, neresnične. Le<pieitijski 
župan j.- jh>s1;j 1 bilhaos'keinu go-
vern. rju sporočilo, da je Žita po-
polnoma zdrava. 

da je 
sarajevski atentat in na do-j z bogato nagrado odš-1 v Južno 
ke. ki so s njim v zvezi. Po teh ; Ameriko. O pripravah za sarajev-

l^ki atentat ji' bila avstrijska no 
merodajnim krogom po volji. dap l C ' j £ l izvrstuio obveščena. Gimna-
bi bil postal Franc Ferdinand a v-1 Poka-ajae v Pakracu je jav-fstov. ki vedo pove-.lati. da je biv-
strijski cesar. Tudi nemški cesar 
Viljem bi raje videl na pn-^toln 
Karla. Zato je bil izdelan poseben 
na "rt, ki <ra je formuliral sam Vi-
ljem in predložil Francu Ferdi-
nandu v saprejem. 

Po tem načrtu bi se naj Franc 
Ferdinand odpovedal prestolona-
sledstvu, zato pa bi postal zvezni 

. knez Nemčije. V 1o svrlio " bi se 
Alzacija in Dotaringija, ki je bila 
doslej ^Reiehsland". proglasila 
za vojvodino in dedni vojvoda bi 
naj postal v tej novi zvezni nem-
ški državi Frane Ferdinand. 

Prestolonaslednik bi naj postal 
nadvojvoda Karel, ki tbi se naj po-
ročil z Viljeniovo hčerko, ki bi 

Mihajlič je jezdil ob bregu ribni- j prestopila v katoliško vero. 
ka in se potrt oziral v vodo; spo-
minjal se je svojega življenja in 
se je uveril, da doslej ni nikdar 
govoril in delal, kar je mislil, da 
so mu ljudje vračali drago za mi-
lo, in se mu je vsled tega zdelo vse 
življenje jako temno, kakor ta vo-
tla, v kateri je odsevalo nočno ne-
bo in se prepletale vodne rastline. 
Uvidel je, da se ne da ničesar po-
praviti. 

Smrt slavnega zdravnika. 
V Rimu je umrl pred kratkim 

profesor primerjeva.lne anatomije 
'̂ u fiziologoj". na rimski univerzi. 
-H-nator dr. Giabattist Grasisi. za 
arteriosklerozo v starosta 71 let. 
Njegovo glavno polje je bilo pro-
uČavanje učinkov raznih žuželk in 
parazitov. Dr. Grassi je zadobil 
svetovno slavo, ker se mu je po-
srečilo dognati, da povroča neka 
vrsta komarjev, imenovana auo-
feles. malarijo in jo prenaša. 

Ustvaril je tudi novi sistem 
zdravljenja malarije, ki ima nje-
govo ime. 

Viljem je s tem svojim načrtom 
hotel- dost'sei: 1. naklonjenost rim-
ske* ga papeža ; 1. rodbinsko zvezo 
z avstrijsko dinastijo, potom nje 
odločilen vpliv na avstrijsko po-
iitiko in odstranitev nevarnosti, 
da postane Franc Ferdinand av-
strijski cesar in 3. ustvaritev eno-
tne' nemške politične fronte, ker 
bi bili potem Ndmčija in Avstrija 
enota, ki bi delala politiko po utr-
jeuem paugemianskem načrtu. 

Ta Viljemov načrt, je Frane 
Ferdinand ogorčeno odklonil. Sf 
U in pa niso bile odstranjene tež-j 
nje meroda-jnih. zlasti avstrijskih 1 

krogov, preprečiti za vsako ceno. j 
da hi zasedel Franc Ferdinand av-l 
strijski prestol. Izrabili so vsr. 
sredstva, da se iznebe Fratnca Fer 
dinamla. Dober mesec pred sara-
jevski m atentatom je bil posku-
sen na Dunaju atentat na presto-
lonaslednika. Poskus se je pone-
srečil. Atentator je bil brivec. Pri 
zaslišanju je izpovedal, da je bil 
najet. Kdo ga je najel, ni hotel 
povedati. Preiskava je dognala 
zanimive podrobnosti, ki so kom-

iio napovedal, da bo Frane Ferdi-
nand umorjen, ako pride v Sara-
jevo. Policija je za to izjavo vede-
la. a se Pokrajea ni niti dotakni-
la. Ko je na Vidovdan Fr. Ferdi-
nand prišel v Sarajevo, ni sarajev-
ska policija -ukrenila tistih varno-
stnih odredb v varstvo Franea 
Ferdinanda, ki bi bile potrebne. 
Nasprotno, storila je vse, kar .jr 
bilo v — v prilog zarotnikom. Pred 
Franc o m Ferdinandom sta se v 
avtomobil uvoaila prezidijalni šef 
bosanske vlade baron Kotas in po-
licijski ravnatelj Gerde, oba Ma-
džara. Smer vožnje je bila vnn-
pre jdoločena. Baš v kritičnem, 
momentu sta vzela dniiro pot. ka 
kor je bila določena. Zavila sta v 
drugo ulico., v tisto, kjer so stali 
zarotniki. Za njima je krenil tudi 
prest olona -led ni kov a v t om ob i 1. 

Slovensko Amer. Koledar 
za leto 1925 

'imo že skoro razprodali. V krat-
kem času smo ga prodali več tisoč. 
Kdor g a hoee imeti, naj ga takoj 
naroči, ker ga je le Se par sto iz-
vodov zalogi. Cena s poštnino vred 

40 CENTOV. 
Oni naši zastopniki, ki Se niso 

naročili koledarjev, naj se požu-
rijo, da ne bo prepozno. 

SLOVENIC PUBLISHING CO., 
82 Cortlandt St.. N. Y. O. 

Posebna ponudba 
našim citateljem 
Prenovljen! pisalni stroj 

" O L I Y l l " $ 2 a 

B itrelico va slovenske fir-

'OLTVEB' PISALNI STROJI BO ZNANI NAJBOU TBPgŽMl 

Pisati na pisalni stroj ni nilčaka Umetnost, Tako} Iti-
Ce Vsak pil«, Hitrost pisanja dobite » Vaj«. 

SLOYSNIC PUBLISHING OOMPAHT 
SS tetianA ItrMl B«w T«rtc, M. T. 

Nove posiljatve knjig. 
Prejeli smo veliko zanimivih in poučnih 
knjig in jih prodajnmo po označenih cenah. 

Po teh knjigah smo imeli mnogo vprašanj, 
zato ne odlašajte z naročilom, da katere ne 
zmanjka, predno dobimo vaše naročilo. 
K naročilom počljit« potrebno svoto bodici s 
money ordrom, t «M*winii» ali gotorv denar v 
zavarovanem pismu na: 

GLAS NAHODA, 82 Cortlandt St., New York 
Prečitajte pašno oglase o novih knjigah. 

i K N J I G A R N A " G L A S N A R O D A »» 

POUČNE KNJIGE: 
Naša zdravila 50 
Najboljša slovenska kuharica z mnogimi slikami, 

obsega 668 strani 6.00 
Nemško slovenski besednjak, (Wolf-Cig-ale), — 

2 trdo vezam knjigi, skupaj 2226 strani . . . . 7.00 
Jugoslavija, 3. zvesti, zemljepisni, Statistični in 

gospodarski pregled in —; 
Zgodovina 8HS-, 3. zvezki, zgodovinski podat-
ki Jugoslovanov in Slovanov sploh na Balkanu. 
Zelo zanimivo za vsakega Jugoslovana SJ9 

P O V E S T I : i 
Fabijola ali cerkev v Katakombah .48 
Gadje gnjezdo, povest iz dni trpleoja in nad. 
Trdo vezano 75 

Hadži Murat, Tolstojeva povest, prevel Levstik. — 
Kraljica mučenica, trdo vezano .80 
Kazaki, povest iz rnskega .70 

Mi plačamo poštnino. 
m\ ' 'I = = = = = 
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S O L A N A . 
ROMAN. 

Za "Glas Narcda" priredil a . P. 

34 (Nadaljevanje.) 

— Da, prinesla mi je luč in gorkoto v hišo, — jo je pričela sla-
viti stara baronica. — Xe morete misliti, dragi Matuns, koliko se 
je že trudila in si prizadevala, ta mala stvarica. Administrator je 
postal povsem odveč, odkar je Joried pri nas. 

Muiipuh se jo nasmehnil mladi dami ter se pričel šaliti: 
— Kako razveseljivo jei to zame in kako bom znal to pomoč iz-

koristiti! Sestrična. Joried se bo polagoma brez dvoma izurila v »po-
sobnega poljedelca. Kako pa ste mogli naj»ti toliko čâ sa za upravo, 
ko vas je držala zajposleno tudi bolniška soba, kontesa — Ali ]>a je 
dia»koiiU*tinja prevzela izključno vašo oskrbo, draga teta ! 

— To službo sta si raizdelili, — je zagotavljala «tara dama na 
KVOJ dobrodušni način. — Joried je bila preko dneva veseli solnčni 
svit . . . 

— In sestra Margareta pridna nočna senca, ki je stopila na mo-
je mesto, — se je smejala grofica Perpignau. — Kaj ne, idogi sta 
dobro razdeljeni! 

— Nočna sonca;' — Kako originalno — Maurus j e n e h o t e p r i -
čal iskati sivo p<^»tavo mlade <leklu»e. — Ali sle si ta Izraz sama iz-
mislila? 

.Joried je napravila hitro kretnjo ter rekla: 
— Ta priimek se in ji dala sama, na tajnem, ko sem prvikrat 

videla njeno meuisko postavo, na kateri je vse s«Tučnato, nedoloče-
no. Kadar zapremo mi, otroci solne a. svoje oči. tedaj oživi nočna 
«enca ter prične s svojim delom . . . 

— Da. da, ona je poosebljena požrtvovalnost, moja draga Mar-
gareta, — je menila bolnica s solzami v očeh. 

.loried ni nameravala tega slavospeva. Skomignila je z rameni. 
-- Vrši svojo dolžnost, teta. in nič drugega. On« ponoči — in 

jaz po dnevi. PomUliti moraš, da je njeno samaritstvo plačano. 
— Služi pa v-aj dobremu namenu, z delom in zve<jtobo, — je 

rekel Maurus rešil« in nekako čuden pogled je zadel govornico. — 
.Taz občutim brezmejno spoštovanj« do teh požrl vovalmh žensk, ki 
najdejo polno zadovol jnivo in polno srečo v ponižni službi svo-
jih soljudi. Xovebičnost in požrtvovalnost sta v o)šeh moškega naj-
večji čednosti, ker jih ima sam tako redkokedaj. 

Joried je povesila pogled in le s težavo je zatrla ironično pri-
pombo, kajti bila jo toliko iprevdarna in pretkana, da je znala obra-
čati plašč po vetru. 

Nekoliko romantično naziranje mladega častnika ie Ibrlo fatal-
no, ker bi lahko koristilo gospodični Utenski, a na drugi strani bi 
ga ona sama lahko izrabila, kajti tudi Joried je skrbela za bolno 
teto. Co bi Mauru.su ne ugajalo lj uhimkovanje kot si ga je p r e -
stavljala ona, si bo tudi ona lahko nataknila angeljske peroti. Po-
govor Fa- je še nekoliko x:asa lik«l tega predmeta^ a. ker so ostala 
vrata stranske »o<bo z.«prta, je vstal mladi gospodar ter se poslovil 
od dam. 

— Toic j danes zvečer jahava skupaj i — je vprašala Joried t«-r 
ga koketno pogh-dahi. — Ce imate po obedu časa. vam dovolim de-
lati mi družbo v velikem salonu, kjer je najbolj hladno. Vi boste 
čitali pri enem oknu in jaz pri drugem. 

Celo cvetke na mizi! Pogled nanje je baronu prav posebno 
ugajal. 

Čigava roka je bila zaposlena "tukaj .' 
To je mogla biti le nežna, ljubrizni polna dekliška roka. 
Sestric na Joried 
Katera <lruga pač! 
Smehljaj je huškniil preko ble<lega lica barona in po debelih 

preprogah je pričel stopati naprej, proti odprtim vratom stranske-
ga salona. 

Njegova roka je potisnila nazaj zaveso — in že- je hotel stopiti 
preko praga, 'ko je naenkrat stopil nazaj ter zrl z izrazom največ-
jega presenečenja na mično sliko, ki se je nudila njegovemu po-
gledu. 

Pred njim, pri oknu, je stala vitka, gracijozna dekliška postava. 
Žarki zahajajočega sol ne a so ostro odbijali poteze njenega 

obraza in glavica je bila olxbuia kot od svetniške glorije. 
Krog nje je bilo vse polno cvetk, kat+rre je marljivo izbirala ter 

jih" spravljala v šopke. Oblečena je bila v priprosto sivo obleko in 
nosila je bel pretipa snrk. 

In' njeno lice, — ta krasni profil, obdan od blesteče solnčnc 
luči, — kot odprta knjiga «e mu je .zdclo v tem trenutku, ko je de-
klica domnevala da jo sa,ma, čisto sama. 

In kaicšen mir je odseval iz tega 111 i enega obraza, kakšna nepo-
pisna čistost srca! 

MauTtLs si je komaj drznil dihati. Naslonil se je na vrata, pre-
križal roki t»r zrl kot na sladko čudo. 

Mlado, mično bitje <pred njim pa je neumorno delalo najprej. 
Več kot enrkrat je sklonila deklica svoje lice k cvetkam in Mau-

ra* je zapazil, da spleta tudi modre šolane. 
Šolane! Torej s temi cvetkami krasi njegove sobe! 
Maurus se je nasmehnil kot v sanjah. 
Pred leti je bilo, na neki cvetlični razstavi v glavnem mestu. 
Mlada deklica jc iprodajala^v dobrodelne srvrhc cvetlični orakel. 
Tudi 0*1 j « potegnil svoj žreb. 
— Šolane! — Brr . . . Vrgel je proč svoj liwtek, a mlada dama 

ga je pobrala, razvila ter čitala: — Ne bo j se strupa čjolane. Čeprav 
daje drugim smrt, tebi ,bo dal srečo in življenje. 

To je bil nepričakovan preobrat. 
— No. to mi že boljše ugaja, — je rekel smehljaje ter spravil 

listek. < 
Dortedaj je komaj poznal to cvetko, — a od tedaj naprej se je 

zanimal zanjo. 
Sedaj pa je aopet videl te cvetke preti seboj in najbolj sladico 

dekliško lice, kar jLh je kedaj videl, se je sklanjalo nadnje ter jih 
urejalo v šopek. 

Mlada deklica se je vzravnala ter dvignila vazo. 
Lepi sen se je razblinil v nič. 
Maurus se je hitro umaknil, a stopil nato naprej s trdnimi ko-

raki. 
Mlada deklica, ki mu je stofpila nasproti z vazami v rokah, se 

je preplašeno umaknila nazaj. 
Kri ji je šinila v lice«, a nato je postala bleda in rofai, ki sta dr-

žali vazi, Rta se pričeli tresti. 
Maurus p v * * j© smejal t?r jo pozdravil. * 

_ " i 

A. Komer: 

F e l i c i t a . ' i j ^ 

t-. 
(Dalja prihodnjih) , J Z I - A 

(Konec.) 

'"To bomo takoj videli! Ali — 
ali . . . Pojdi in ipr*mesi mi plašč . .. 
Jaz nui grem naproti . . . Ti pa ne 
jokaj med tem. Mogoče so to še 
slike iz njegove mladosti, katere 
je pozabil sežgati! . . . I11 če pride, 
mu ničesar ne omeni; tudi ne, da 
sem'jaz tm! Bodi taka, kot si pona 
vadi! V emi uri sem nazaj. Ce bo-
dem imela robce v roki, potem je 
nedolžen! Ta&o imaš že od daleč 
znamenje!*' 

In stara dama je odhitela -po 
stopliicah. Hilda je gledala za njo 
z balkona. Ko «e je mati1 skrila 
za oglom, so se v lepih oeeh mlade 
dame pokazale debele soLze, ki so 
ji lezle ena za drugo po licih. 

Bila je prepričana da je nesreč 
na . . . 

Ko je prišel Rudolf domov, je 
na tihem popeval pesmico in nje-
gova sablja je tolkla enakomerno 
takt. 

"Dobro jutro, srček!*' j i je za-
klieal že s hodnika, " s i se končno 
naspanekala V 

"Hvala, ž e ! " je odgovorila hla-
dno. Silila se je delati prijazno, a 
ji ni uspelo. 

" A l i veš, tla je danes obletnica 
najinega pioroenega d n e ? " je v-
prašal ko je odložil sabljo in suk-
njo na hodniku. 

Hilda si je dala opraviti ob pe-
<"i. da bi ne opaizil njenega, še ve-
dno objokanega obraza. 

"Seveda vem t o ! " mu je odgo-
vorila ona s tiMpetajde-im glasom. 
" I n čudim se, da moreš iti z do-
ma. ne da bi . . 

"Ampak takrat še sp i š ! " je 
rekel on. 

"Papa je mamo na tak dan ve-
dno zbudi l ! " 

"Takooo? . . . No. meni se zdi 
to nesmiselno . . . Tega ne prene-
sem ! Anupalc poljubim te lahko se-
daj. Bodi tako dobra in vzdigni 
se od p:vnih vrat! Ali hoče« pri 
tej vročini še kuriti, k a j ? " 

" N e . . . Jaz sem satno . . . star 
papir . . . ta leži tu naokoJu . . 
je odgovorila v zadregi in se dvi-
gnila. 

En sam pogled v njene oči ga je 
prepričal da je jokala. 

"Hilda, kaj ti j e ? " jo je vpra-
šal in položil etui z zapestnico, ki 
jo jc kupil za današnji dan, na mu-
zo. Toda ko jo je »hotel objeti, da 
bi mu v njegovem objemu potoži-
la svoje gorje, %a je strnila od se-
be. 

"N i č mi n i ! " je dejala že skoraj 
v joka j Oči ni glasom. 

' ' Vznemirjena si, razžaljena. 
Kaj pa je ? " je iza'klieal začuden. 
" P o v e j mi takoj, kaj se je zgodi-
l o ? " 

" N i č ! " ja zatrjevala še enkrat. 
" J a z sem približno čisto zado-
vo l jna ! " 

'Nesmisel !" jo je prekinil. " Z a 
tem nekaj tičil Kaj naj to pravza-
prav pomeni: "Pr ib l i žno"? — 
l i c? Resno te pozivljem, da mi ra-
zjasniš to r e č ! " 

" N e morem! " 
'To storiš takoj! U-kaizujem tu!* 
" T i mi ukazuješ? . . . Tedaj ti 

FA'ojo voljo — Povej mi najpreje. 
kje si bil s inoči?" 

" H i l d a , " se je zasmejal, " t i a: 
ljubosumna! Ampak to je smeš-
n o ! " 

In hotel jo je objeti, tako smeš-
no se mu je 'zdelo to odkritje To-
da ona ga je gledala strogo, da so 
mu roke zopet omahnile in s tra 
gičnim glasom je dejal* 

' ' Dobro. Vse hočem priznati, vi-
soko sotliSče. Torej si-nočd sem bil 
kakof ponavadi v kavarni in sera 
sem g tvojm cenjenim bratom iz-
gubil pet partij." 

"Tu potem?" 
"Toda, dete. misli* resno . . . ! " 
" Slušaj. "Rudolf. tajiti ne mo-

reš! Resni?no ne! Zato imamo do-
volj dokazov. Tore(j povej rajši 
resnico in ne <hodi po ovinkih!" 

"Dokaze t T u ? " je vpražal Ru-
dolf?-" Cela zarota . . . Ampak jaz 
pravim: "Dobro jutro!" 

" K o m u ? " 
'No tašči! Komu dragemu? . . 
4 Ti si nesramen. Rudolf! Pfej! ' 
" A l i nimam pravi" 
" N e , " je lagala Hilda obupana. 

" T o tudi ne apada sem . . . In se-
daj, mi povej ovinkov,- na t vo-

noči pri umivanju rok zamenjati, 
Rudolf . ' " 

"Najpre je bi rada vedela Bd-
vard.če je to tvoja pisava? Jaz 
sem bila radi tega naslova danes 

moram 
a 111-

jo moško čast, kdo je ta Felicita V 
" Fe . . . Felicita ? " je začuden je razburjena. Na žalost 

vprašal tea* zrna j al z glavo. "Ni-1 reči. da ni*seiii našla cvet Hc, 
mam niti pojma, kotga misliš s tem ! Ipak neko deklico." 
. . . Čakaj, <la ne ložem. Pri četr-' " A h , in moj Rudolf je bil osiun-
tem švadroin.u imajo konja, ki no-fl jen, da je igral Don Ju a na •" je 
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si to poetično ime . . . Ampak to 
l?o vedel Ivan bolje, ki ga je jez-
dil ! " 

4' Na ravno! K o n j ! " jc mrmrala 
Hilda ter stopila k oknu. Zagle-
dala je mater, ki je hietela k njej 
brtiz znamenja nedolžnosti v ro-
kah. 

' 'Hvala Roigu, da prihajate 
mama! " jo je pozdravil Rudolf. 
Toda. ttuli ta ui bila 'boljše volje. 

" N e dotaknite se m e ! " mu je 
zaklicala in ga pogledala s takim 
pogledom, da bi užgal še ledenik. 

" Z a zlodeja, ali sem v norišni-
c i ? " je zaklical sedaj Rudolf, ki 
je že izgubil potrpljenje. " Z d a j 
hočem vedeti, kakšne grehe sta mi 
naprti l i ! " 

"Naprt i l i ? " je vprašaLa mati 
zaničljivo. " H m . . . ali pa veste, 
od koti priha ja m ? " 

" N e ! " 
'Direktno iz Prešernove ulice!* 
" T a k o . . . No in d a l j e ! " 
" O d umetnega vrtnarja ! " 
" T a k o . . . No in 
"Številka 4 8 ! " 
" D o b r o ! Ampak kaj je vendar 

ž n j i m ? " 
'O vi svetohlineo ! Kaj je z. njim ? 

Hčerko ima, mlado lepo deklico, 
ki ji j c ime Felicita, kakor je na-
pisano tu na va.ših manšetib, moj 
lepi gospod, i*azločno napisano!" 

" N a mojih manšetih?" je vpra-
šal začuden. " T o je vendar ne-
i.misel t Ja« deklice niti videl ni-
sem nikdar!" 

" I n sliki v gumbih za man še-
t e ? " je dejabi stara dama ter mu 
molila oba gumba pod nos. 
' GledaJ je slike kot okamenel. 
Njegova glava je bila kakor o-
gromno mravljišče, tako so bega-
le misli po njej. Končno je vpra-
šal : 

" A l i j e (to Felicita?" 
4M:' delajte se vendar takega!' 

mu je odgovorila stara dama. 
V tem trenotku je zapel zvo-

nec. 
" O Bog, kdo bi mogel to biti ? " 

je rekla Hilda ter s*i z robcem o-
brisH.la oči. 

" A l i ni to Edvardov g las?" je. 
rekla stara dama. In ni se motila. 
Bil je njen sin, poročnik. 

" T i tukaj, mat i? " je <zaiklical 
vesel. 

Nato se je obrnil k ostalim ter 
dejal : 

" N o , otroci, prišel sem česti-
tat i ! " 

" R a v n o iprav si prišel ! " je od-
govoril Rudolf resignirano. 

" A nimam dosti časa! Sem na-
mreč na lovu za — manšetami." 

"jZa tvojimi ma.n»etami?" je v-
prašala Hilda in staro damo je 
kljub njeni starosti oblila rdečica. 

"Pomislite," je dejal Edvard 
ter use spustil na stol. "Spoznal 
^em se pred letom s .sita rim gospo-
Idom, ki je ki vpil par milj odtod vi-
lo. Zares dober človek, dobro sit u-
iran, prijeten in . . . No in on ima 
velik cvetličnjak. Same najlepše 
vrste! In če kje zavoha kako no-
vo cvetlico, jo mora imeti. Pred-
včerajšnjim sem bil pri njem in 
pripovedoval mi je, da ima neki 
tukajšnji vrtnar neko posebno 
vrsto, ki jo on mora imeti . . . Jaz 
sem bil seveda stvar takoj pri-
pravljen osebno urediti . . . Belež-
ke nobene . . . Zapišem torej ime 
vrtnarja in vrstp cvetlice na man-
šete! Danes jyujfcraj, ko sem hotel 
stvar urediti, ni balo manšet! Ni-
kjer jih nisem mogel najti! Goto-
vo jih je vzela perica!" 

"Edvard! " je dejala Hilda. 'A-
li se imenuje ona vrsta cvetlic 'Fe-
licita?' 

"Felicita! Naravno!" je zakli-
cal srečen poročnik. "Kako pa 
veš to? " 

Mesto odgovora mu je pomolila 
par manšet. 

" Z a vraga pa ti nisi moja peri-
ca t " 

"Ampak moja! " je dejal poro-
gljivo Rudolf. 

" A l i so to v resnici tvoji man-
Išeti?" je vprašala mali, kateri je 
bila stvar še vedno nejasna. 

"Seveda! Morava ava «i jih sr-

ci ej al poro&ni-k. "Vrtnar je najbr-
že novo cvetlico imenoial po svo-
ji hčerki. Kar se tiče pa pisave, 
res ni moja. ampak je pisava hčer-
ke onega gospoda, kateremu mo-
ram presknbeti cvetlice, gospodič-
ne Kornelije, tvoje bodoče sna-
he . " 

Rudolf, ki je še vedno jezno 
motril svojo taščo, je moral pri-
skoči/ti iai jo ujeti, tako jo je pre-
senetila novica. 

"Edvard, zakaj mi tega nisi 
prej povedal? Videti bi jo morala 
vendar preje, predno se ž njo za-
ročiš I " 

" Ž e prihodnji teden sva te mi-
slila posetiti. Sicer jo pa vidiš tu 
na sliki . . . " 

" A h . . . vem že . . . v tvojih 
gumbih" je priznala končno. 

"Čisto p r a v ! " je pritrdil Ed-
vard. "Prv i č kot deklica dragic 
tako ko* je sedaj! Ampak odkod 
veš ti to ? " 

" T o je /biA vendar obte-žilni ma-
terija! prati men i ! " je pripomnil 
pikro Rudolf. 

" O Bog, kako sem neumna 
g o s ! " je zajokala Hilda. 

" N o , otrok, midva sodiva sku-
p a j " je dejal Ruodlf, ki ga je ga-
nil njen ke,s. Tm pdčasi ji je odma-
knil roki z obraza te.r ji s poljubi 
zbrisal solze z lica. 

"Mama. kaj si napravila?" jc 
rekel, majajo k glavo poročnik. 

"Otroci , ali 111 i morete od pusti-
ti . '" je vprašala končno ter stopi-
la k nilad'emu paru pri oknu. " J a z 
grem in se ne vrnem pred enim le-
tom ! " 

In naravno, da so nato sklenil* 
mir. Ko pa jc stara dama kljuib 
temu hotela odpotovati natihem. 
jo je Rudolf (zadnji hip ujel za 
plašč. 

" K a m ? " je vprašal. 
" D o m o v ! " je t>dgov-orila resno. 
" P o d nobenim p o g o j e m ! " je 

odgovoril Rudolf prav tako resno. 
Tedaj pa ga je objela in polju-

bila, kar je storila do tedaj le en-
krat, in sicer na njegov poročni 
dan in dejala: 

" T i si vendar dober dečko. Ru-
do l f ! Hilda je imela prav! Sedaj 
jna grem in ti kupim na Aleksan-
drovi cesti"— b i l jard i " 

Plevel II. R. 

ZOPET NAPREDEK. 

Piere de Malglaivc, generalni 
upravitelj Francoske Ičrte za Zdr. 
države in Kanado, ki nadzira se-
daj draižbinc urade, je danes* ob-
vestil lokalni urad French Line, 
da je sklenil z uradniki Pennsyl-
vania železnice pogodbo glede po-
sebnih French Line vlakov od 
Chicaga. Tako bo torej nepreki-
njena zveza meti tem mestom in 
ek.s presni m parnikom "Paris" , 
zastavno ladjo "France" in no-
vim enorazretlnim kaJbinskim par-
nikom " D e Oraase". 

Mr. P. da MALGLAIVE. 
Ta vlak (bo znan pod imenoin 

"Pariiian" ter bo imel posebne 
vozove z visokimi naslonjali -za 
potnike tretjega razreda poleg 
običajnih jedilnic in potrebnega 
dtevila Pulman zovoz. 

Ta služlba je bila uvedena vsled 
tega, ker potuje iz Zapada in 
red njega jZapoda vedno več ljudi 
s temi parniki v Evrope. Na ta 

4. junija: 
La Savole, Havre: Zealand, v har-

bour*. Antwerp; Ohio, Cherbourg. 
Hamburg 
C. junija: 

Paris, Havre: Homeric. Cherbourg; 
Rotterdam, Rotterdam. 
9. Junija: 

Columbus. Cherbourg. Bremen: 
Lapland, Cherbourg, Antwerp. 
10. junija: 

Aquitania. Cherbourg; Arabic, — 
Cherbourg, Hamburg. 
It. juni ja: . 

D« Grass«. Havre; Albert Ballln. 
Boulogne, Hamburg. 
13. Junija: 

Leviathan, Cherbourg; Ma Jeetl c. 
Cherbourg; Veendam. Rotteroam: 
Orbita, Cherbourg; Sierra Ventana, 
Bremen; Conte Rosso, Genoa. 
16. junija: 

Relinace, Cherbourg. Hambrug; — 
Stutteart, Cherbourg. Bremen; Repub-
lics. Cherbourg, Bremen. 
17. junija: 

Berengaria, Cherbourg; Rocham 
beau. Havre. 
19. junija: 

Pittsburgh, Cherbourg, Antwerp. 
20. junija: 

Olympic. Cherbourg: France. Hav-
re; Orca, Cherbourg; America, Cher-
bourg. Bremen: Volendam. Rotterdam; 
Duilo, Genoa. 
24. junija: 

Mauretanla, Cherbourg. 
25. junija: 

Belgenland, Cherbourg, Antwerp: 
Deutschland. Boulogne. Hamburg; 
Bremen. Bremen. 
27. junija: 

Parit. Havre: Homeric. Cherbourg; 
New Amsterdam, Rotterdam; Pre«, 
Roosevelt. Cherbourg. Bremen; Min-
nekahda, Boulogne; Andanla, Cher-
bourg, Hamburg; Conte Verde. Genoa 
M. junija: 

Prea. Wilson, Trat; a tem parni-
kom po spremljal potnik* uradnik 
tvrdke Frank Sakser State Bank. 

t . julija: 
A<juitanfa. * Cherbourg: La Savole. 

Havre; Pres. Harding, Bremen. 
2. Julija: 

Zeeland. Cherbourg; Ohio, H a m -
burg. 
3. julija: 

Majestic. Cherbourg. 
4. Julija: 

Leviathan, Cherbourg. 
6. julija: 

De Grasae, Havre. 
7. JuiiJa: 

Columbus, Cherbourg, Rremen: Lap-
land, Cherbourg. 
8. Julija: 

Berengaria, Cherbourg; George 
Washington, Bremen. 
a. Julija: 

Cleveland, Hamburg. 
11. julija: 

Olympic, Cherbourg; France. Hav-
re; Rotterdam, Rotterdam; Orbits 
Hamburg. 
14. Julija: 

Reliance, Hamburg. 
16. Julija: 

Roetuimbeau. Havre; Mauritania, 
Cherbourg; Republic. Bremen; Sierrj. 
Ventana, Hamburg. 
18. j u l i j a : 

Paris, Havre; Homeric, Cherbourg. 
21. julija: 

Martha Washington, Trst; Stutt-
gart, Cherbourg, Bremen. 
22. Julija: 

America, Bremen. 
23. julija: 

Kelgenland. Cherbourg; Albert Tal-
lin. Hamburg. 
25. Julija: 

L e v i a t h a n . C h e r b o u r g : M a j e s t i c , 
Cherbourg; Orduna, Hamburg. 
28. julija: 

Resolute, Hamburg; Bremen, Bre-
men. 
29. Julija: 

Aquitunia.. Cherbourg; X-a Savoie, 
Havre; Pres. Roosevelt. Bremen. 
30. julija: 

Zeeland. Cherbourg-; Ohio, Ham-
burg. 

način jim bo to potovanje juJco 
olajšano. 

Ko dospejo para i k French Tjine 
v Havre*, jih čakajo tam posebni 
vlaki za Pariz. Oni1, ki se izkrcajo 
v Plvmoiuthu, se lahko s posebni-
mi vlaki odpeljejo v London. 

Pogodba s Pennsylvania želez-
nico pomen j a nov napredek v iz-
boljšanju filnžbe. 

Zopet nove izkopnine v Egiptu. 
Blim Ktorpujtwite piramide pri 

Bakkari so našli grobnico, "katere 
postanek stavijo strokovnjaki v 
njaizoodnejšo dobo zgodovine civi-
lizacijo. v tretjo dinastijo, t. j. 
•okoli leta 2900—2980. pi-M Kri-
stusom. Stopiljevito piramido je 
zgradil kralj Zoser, ki imamo o 
njegovi dobi prav mail o poročil. 
Grobnica, ki so jo sedaj odkrili, 
je iz apnenca, a mestoma jo jc zob 
časa tako poškodoval, tla bo treba 
najvrteje opreznosti. Ne daleč od-
tod <so našli še drugo grobnico, ki 
je bolje ohranjena 111 je upati, da 
pridejo eelo do slik in reliefov. 

Faraon Zoser stoji preti nami 
kot edini predstavitelj tretje di-
nastije in je doslej edina priča do-
be prehoda xz barbarske divjoSti 
v boljše razmere človeške družbe. 

NAZNANILO. 
Slovensko podporno društvo Sv. 

Frančiška priredi letošnji izlet 
prvo netleiljo v juniju in sicer k 
Revnemu Lazarju, sedaj Turn-
pike Inn. 

Cenjene rojake in rojakinje v 
Greater New Yorku ie zdaj na 
ta " I z l e t ' ' opozarjamo, da se ve-
do ravnati, da nas potaioStevilno 
obiščejo. 

Odbor. 

Kako se potuje v stari 
kraj io nazaj v Ameriko. 

Kdor Je namenjen potovati \ 
•tarl kraj. Je potrebno, da Je na 
tančno poučen o potnih Ustih, prt 
Ijagi in drugih atrareh. 

Pojasnila, ki vam Jib samoreo* 
dati VBled naSe dolgoletne lalcučnj* 
Vam bodo gotovo • korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par-
nike, ki Imajo kabine tudi • 1IL 
razredu. 

Glasom nove uaelniike postave 
ki Je stopila T veljavo s 1. julijem 
1924, camarejo tudi nedr&avljani 
dobiti dovoljenje ostati v domovin, 
eno leto in ako potrebno tudi delj; 
tozadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni naselniSkl komisar v Wash-
ington, D. O. ProSnJo ca tako do 
voljenje se lahko napravi tudi \ 
New Torku pred od potovanjem, t « 
se poOJe prosilcu • atari kraj gla 
aom nanovejie odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAKEGA KRAJA 

Kdor Seli dobiti sorodnika al 
svojca la atarega kraja, naj nam 
prej piSe n pojasnila. Is Jugosla 
vije bo prlpufičenlh r prihtfinJUl 
treh letih, od 1. Julija 1024 napre 
vsako leto po 671 priseljencev. 

AmeriSkl drfavljanl pa samore} 
dobiti sem Bene in otroke do 18. Is 
ta bres. da bi bili »teti v kvoto. T; 
rojene osebe se tudi ne Btejeje i 
kvoto. Stari« In otroci od 18. di 
21. leta amerlBklh državljanov p 
Imajo prednost v kvoti. Pltlt* m 
pojasnila. 

Prodajamo v osne liste i t vsi m « 
ge; tudi preko Trsta samorejo Ju-
goslovani sedaj potovatL 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Bt. New York 

ROLE za PIANO 
• L O V . IN H R V A T S K E 

isblt« prt: 
NAVINŠEK-POTOKAR 

.1 »U». Milmlit i l m ral w Aawkl. 
PIŠITE PO NOVI CBNIK. 

Še nekaj iztisov-
S l o v e n i k o - A m e r i k a n -

i k e g a K o l e d a r j a 
za leto 1925 

imamo v zalogi. Vsebuje 
izvrstno Čtivo, krasne sli-
ke in razne druge zanimi-
vosti. 

S t a n e 4 0 c e n t o v . 

Kdor ga hoče imeti, naj 
ga takoj naroči pri: 
S l o v e n i c P u b l i s h i n g C o . 

82 Cortlandt Street 
Slew York-

Prav vsakdo— 
kdor kaj lids; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspek —* 

MALI OGLASI 
v " O l a s H a a o d i « 

Pozor čitateljL 
Opozorite trgovos ta & 

Mniks, pri katsrik kupu-
jeta ali naročate in ste v 
njih postrežbo sadovoljnl, 
da oglašujejo v Usta "Glas 
Haroda". B tem bosk 
•»tregli vsem. 

Upam "Glas Harodar 

ADVERTISE In GLAS NAHODA 


